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Data dipòsit
Instrument AcEstats part

Guinea . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14- 5-1999
Guyana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15- 9-1998
Haití . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20-12-2000
Iemen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3- 4-1997
Indonèsia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17-12-1998
Iran . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13-11-2001
Iraq . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31-12-2001
Islàndia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14- 1-2000
Israel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27-12-1999
Itàlia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14- 9-1999
Iugoslàvia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4-10-2001
Jamaica . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6- 4-1998
Kirguizistan . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31- 5-2000
Laos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22- 9-1997
Liechtenstein . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21- 1-2000
Lesotho . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12-11-2001
Líban . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14- 7-2000
Lituània . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27- 3-2002
Luxemburg . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11- 7-2000
Madagascar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19- 7-1996
Malàisia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19- 8-2002
Maldives . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2-11-1998
Mali . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4- 3-1999
Malta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1- 5-1997
Marroc . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27- 1-1997
Mauricio . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25- 8-1999
Mauritània . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20- 8-1999
Mèxic . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22- 9-1997
Moldova . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30- 1-1998
Mònaco . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26- 5-1999
Mongòlia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19-12-1997
Moçambic . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4- 3-1999
Myanmar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9- 6-2000
Namíbia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11-12-2001
Níger . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24-10-2001
Noruega . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24- 2-2000
Nova Zelanda . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16- 6-2000
Països Baixos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4-12-1996
Palau . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26- 4-2002
Panamà . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5-11-1996
Pakistan . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19- 1-2000
Perú . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26- 1-2000
Polònia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2- 9-1999
Portugal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29- 6-1998
Qatar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5- 5-1999
Regne Unit . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17- 7-1997
República Àrab Síria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16- 6-2000
República Txeca . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23- 5-2000
República de Corea . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3- 2-1999
República Democràtica de Corea . . . . . . . 23- 2-2000
Rwanda . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19- 9-2001
Rússia, Federació de . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1- 5-1998
Samoa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22- 3-2002
San Marino . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10-10-2000
Santa Seu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15- 8-1996
Sierra Leona . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27-11-2001
Singapur . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29- 3-2000
Sri Lanka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29- 2-2000
Sud-àfrica . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5- 8-1997
Suècia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17-10-1996
Suïssa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2-12-1997
Suriname . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23- 5-2002
Swazilàndia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17- 1-2002
Tailàndia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30- 4-1998
Togo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19- 6-1996
Trinitat i Tobago . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1-11-1996
Tunísia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29- 3-2001
Turquia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9-12-1999
Txad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16- 5-2002

Data dipòsit
Instrument AcEstats part

Uganda . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27- 6-1997
Uruguai . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17- 2-1999
Uzbekistan . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25- 4-1997
Veneçuela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2-11-1998
Vietnam . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11- 1-2000
Xile . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19- 8-1997
Xina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10- 7-2002
Xipre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20- 9-2001
Zàmbia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9- 8-2000
Zimbabwe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27- 8-2002

Ac: acceptació.

Aquesta Esmena va entrar en vigor de manera general
i per a Espanya el 18 de novembre de 2002, de con-
formitat amb el que estableix l’article 50, paràgraf 2,
de la Convenció.

Es fa públic per a coneixement general.
Madrid, 11 de desembre de 2002.—El secretari gene-

ral tècnic, Julio Núñez Montesinos.

MINISTERI D’HISENDA
701 REIAL DECRET 27/2003, de 10 de gener, pel

qual es modifica el Reglament de l’impost
sobre la renda de les persones físiques, apro-
vat pel Reial decret 214/1999, de 5 de febrer.
(«BOE» 10, d’11-1-2003.)

La Llei 46/2002, de 18 de desembre, de reforma
parcial de l’impost sobre la renda de les persones físi-
ques, per la qual es modifiquen les lleis dels impostos
sobre societats i sobre la renda de no residents, ha esco-
mès —en paraules de la seva exposició de motius— un
nou procés de reforma de l’impost sobre la renda de
les persones físiques per adaptar-lo a la realitat canviant
de la societat espanyola i fomentar així l’estalvi, la inver-
sió i l’ocupació, atendre en una mesura més gran les
necessitats de les famílies i dels discapacitats, i afrontar
els nous reptes que plantegen l’envelliment de la pobla-
ció i la baixa natalitat.

El desplegament reglamentari dels nous preceptes que
la Llei de reforma parcial introdueix en la Llei 40/1998,
de 9 de desembre, de l’impost sobre la renda de les
persones físiques i altres normes tributàries, junt amb
l’adaptació del text del Reglament de l’impost sobre la
renda de les persones físiques als canvis legals, fan neces-
sari aquest Reial decret, que s’estructura en 46 articles,
una disposició addicional, quatre disposicions transitòries
i dues disposicions finals.

Els articles que responen al desplegament reglamen-
tari dels nous preceptes de la Llei de l’impost es corres-
ponen —seguint l’ordre de l’articulat del Reglament— amb
les matèries següents: reducció per mobilitat geogràfica,
plans de previsió assegurats, deducció per maternitat,
obligacions de subministrament d’informació, regularit-
zació del lliurament d’opcions de compra sobre accions,
procediment especial de retenció per a perceptors de
prestacions passives i procediment per determinar les
retencions sobre els rendiments del treball per canvi de
residència.

En la regulació de la reducció per mobilitat geogràfica,
que permet d’incrementar en un 100 per cent l’import
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de la reducció per rendiments del treball, el precepte
reglamentari recull les condicions que en permeten l’a-
plicació.

Els plans de previsió assegurats s’incorporen a l’ar-
ticulat del Reglament per matisar quan s’entén complert
el requisit de tenir com a cobertura principal la jubilació
i els requisits i les condicions per a la mobilització de
la provisió matemàtica a un altre pla de previsió assegurat.

La deducció per maternitat és objecte de desenvo-
lupament per especificar les condicions que s’han de
tenir per aplicar-la, i també es regulen els casos en què
se’n pot so�icitar l’abonament anticipat —en funció de
les cotitzacions de cada mes al règim corresponent de
la Seguretat Social o mutualitat—, així com el procedi-
ment per fer aquest abonament anticipat, que es quan-
tifica en 100 euros mensuals.

Les noves obligacions de subministrament d’informa-
ció afecten les entitats asseguradores que comercialitzen
plans de previsió assegurats, els òrgans i les entitats
gestores de la Seguretat Social i mutualitats, el Registre
Civil i les entitats en règim d’atribució de rendes que
duen a terme activitats econòmiques o les rendes de
les quals superen els 3.000 euros anuals.

En els plans generals de lliurament d’opcions sobre
accions, es recull al text reglamentari la regularització
per als casos d’incompliment del requisit de manteni-
ment de les accions durant tres anys.

En el procediment especial de determinació del tipus
de retenció aplicable a contribuents perceptors de pres-
tacions passives amb més d’un pagador, l’aplicació del
qual pot exonerar de l’obligació de declarar si s’obtenen
rendiments del treball consistents en prestacions passives
no superiors a 22.000 euros anuals, es concreta la mane-
ra de quantificar per part de l’Administració tributària l’im-
port de les retencions i d’aplicar el tipus de retenció per
part de pagadors de les prestacions passives.

També, en l’aspecte procedimental, el Reglament
inclou un procediment especial per determinar el tipus
de retenció sobre els rendiments del treball en el cas
de canvi de residència.

Les modificacions restants que aquest Reial decret
introdueix al Reglament de l’impost sobre la renda de
les persones físiques són, com ja s’ha assenyalat ante-
riorment, conseqüència de l’adaptació necessària del text
reglamentari al text legal. A aquesta necessitat responen
la nova redacció dels preceptes referits a les reduccions
percentuals de determinats rendiments del treball, capi-
tal mobiliari i immobiliari i activitats econòmiques, així
com els referents a les despeses deduïbles del capital
immobiliari i mobiliari. En aquesta mateixa línia s’in-
clouen els canvis en els articles corresponents als règims
de determinació de rendiments d’activitats econòmi-
ques, on s’introdueix com a novetat la coordinació del
règim d’estimació objectiva amb l’impost general indi-
recte canari.

La nova redacció legal dels preceptes referents a les
despeses per assegurances de malaltia que no cons-
titueixen retribució en espècie, obligació de declarar,
comunicació de dades pel contribuent no obligat a decla-
rar, acreditació de la discapacitat i import dels pagaments
a compte, donen lloc a l’últim grup d’articles del Regla-
ment necessitats d’adequació al contingut legal.

Quant a l’habilitació normativa, els preceptes que
incorpora aquest Reial decret s’emparen tant en les
remissions específiques que fa la Llei 40/1998 com en
l’habilitació general que conté la seva disposició final
sisena.

En virtut d’això, a proposta del ministre d’Hisenda,
d’acord amb el Consell d’Estat i amb la deliberació prèvia
del Consell de Ministres en la reunió del dia 10 de gener
de 2003,

D I S P O S O :

Article primer. Modificació de l’article 10, «Aplicació
de la reducció del 30 per cent a determinats ren-
diments del treball», del Reglament de l’impost sobre
la renda de les persones físiques.

1. La rúbrica de l’article 10 del Reglament de l’im-
post sobre la renda de les persones físiques, aprovat
pel Reial decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redac-
tada de la manera següent:

«Article 10. Aplicació de la reducció del 40 per
100 a determinats rendiments del treball.»

2. L’apartat 2 de l’article 10 del Reglament de l’im-
post sobre la renda de les persones físiques, aprovat
pel Reial decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redac-
tat de la manera següent:

«2. Quan els rendiments del treball amb un
període de generació superior a dos anys es per-
cebin de forma fraccionada, només és aplicable la
reducció del 40 per cent que preveu l’article 17.2.a)
de la Llei de l’impost, en cas que el quocient resul-
tant de dividir el nombre d’anys de generació, com-
putats de data a data, entre el nombre de períodes
impositius de fraccionament, sigui superior a dos.»

3. L’apartat 4 de l’article 10 del Reglament de l’im-
post sobre la renda de les persones físiques, aprovat
pel Reial decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redac-
tat de la manera següent:

«4. La quantia del salari mitjà anual del conjunt
de declarants de l’impost, al qual es refereix l’article
17.2.a) de la Llei de l’impost, és de 17.900 euros.»

Article segon. Modificació de l’article 11, «Reduccions
aplicables a determinats rendiments del treball», del
Reglament de l’impost sobre la renda de les persones
físiques.

L’article 11 del Reglament de l’impost sobre la ren-
da de les persones físiques, aprovat pel Reial decret
214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de la mane-
ra següent:

«Article 11. Reduccions aplicables a determinats
rendiments del treball.

1. Les reduccions que preveuen els articles
17.2.b) i 76 bis de la Llei de l’impost són aplicables
a les prestacions en forma de capital consistents
en una percepció de pagament únic.

En el cas de prestacions mixtes, que combinin
rendes de qualsevol tipus amb un únic cobrament
en forma de capital, les reduccions referides només
són aplicables al cobrament efectuat en forma de
capital. En particular, quan una vegada començat
el cobrament de les prestacions en forma de renda
es recuperi la renda anticipadament, el rendiment
obtingut és objecte de reducció per aplicació dels
percentatges que corresponguin en funció de l’an-
tiguitat que tingui cada prima en el moment de
la constitució de la renda.

2. Als efectes de l’aplicació de la reducció
del 75 per cent que preveu l’article 76 bis.2.b) de
la Llei de l’impost, s’entén que les primes satisfetes
al llarg de la durada del contracte tenen una perio-
dicitat i regularitat suficients quan, havent trans-
corregut més de vuit anys des del pagament de
la primera prima, el període mitjà de permanència
de les primes hagi estat superior a quatre anys.
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El període mitjà de permanència de les primes
és el resultat de calcular el sumatori de les primes
multiplicades pel seu nombre d’anys de permanèn-
cia i dividir-lo entre la suma total de les primes
satisfetes.

3. El percentatge de reducció del 75 per 100,
que estableix l’article 76 bis.2.b) de la Llei de l’im-
post, és aplicable a les indemnitzacions per inva-
lidesa absoluta i permanent per a qualsevol treball
i per gran invalidesa, en ambdós casos en els ter-
mes que estableix la normativa reguladora dels
plans i fons de pensions.

4. En el cas de cobrament de prestacions en
forma de capital derivades dels contractes d’asse-
gurança de vida que preveu l’article 16.2.a).5a de
la Llei de l’impost, quan aquests tinguin primes
periòdiques o extraordinàries, als efectes de deter-
minar la part del rendiment total obtingut que
correspon a cada prima, es multiplica el rendiment
total esmentat pel coeficient de ponderació que
resulti del quocient següent:

En el numerador, el resultat de multiplicar la pri-
ma corresponent pel nombre d’anys transcorreguts
des que va ser satisfeta fins al cobrament de la
percepció.

En el denominador, la suma dels productes resul-
tants de multiplicar cada prima pel nombre d’anys
transcorreguts des que va ser satisfeta fins al cobra-
ment de la percepció.

5. Als efectes del que preveu l’article 76 bis
de la Llei de l’impost, l’entitat asseguradora des-
glossa la part de les quantitats satisfetes que corres-
pongui a cada una de les primes pagades.»

Article tercer. Modificació de l’article 12, «Despeses
deduïbles dels rendiments del capital immobiliari»,
del Reglament de l’impost sobre la renda de les per-
sones físiques.

L’article 12 del Reglament de l’impost sobre la ren-
da de les persones físiques, aprovat pel Reial decret
214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de la mane-
ra següent:

«Article 12. Despeses deduïbles dels rendiments
del capital immobiliari.

1. Tenen la consideració de despesa deduïble
per a la determinació del rendiment net del capital
immobiliari totes les despeses necessàries per obte-
nir-les.

En particular, es consideren inclosos entre les
despeses a què es refereix el paràgraf anterior:

a) Els interessos dels capitals aliens invertits
en l’adquisició o millora del bé, dret o facultat d’ús
o gaudi del qual procedeixin els rendiments i altres
despeses de finançament.

b) Els tributs i recàrrecs no estatals, així com
les taxes i els recàrrecs estatals, sigui quina sigui
la seva denominació, sempre que incideixin sobre
els rendiments computats o sobre els béns o drets
productors d’aquests i no tinguin caràcter sancio-
nador.

c) Les quantitats meritades per tercers en con-
traprestació directa o indirecta o com a conseqüèn-
cia de serveis personals, com ara els d’adminis-
tració, vigilància, porteria o similars.

d) Els ocasionats per la formalització de l’arren-
dament, sotsarrendament, cessió o constitució de
drets i els de defensa de caràcter jurídic relatius
als béns, drets o rendiments.

e) Els saldos de dubtós cobrament sempre que
aquesta circumstància quedi prou justificada. S’en-
tén complert aquest requisit:

1r Quan el deutor estigui en situació de sus-
pensió de pagaments, fallida o altres d’anàlogues.

2n Quan entre el moment de la primera gestió
de cobrament realitzada pel contribuent i el de l’a-
cabament del període impositiu hagin transcorre-
gut més de sis mesos, i no s’hagi produït una reno-
vació de crèdit.

Quan un saldo dubtós sigui cobrat després de
la seva deducció, es computa com a ingrés en l’exer-
cici en què es produeixi aquest cobrament.

f) Les despeses de conservació i reparació. A
aquests efectes tenen aquesta consideració:

Els efectuats regularment amb la finalitat de
mantenir l’ús normal dels béns materials, com a
la pintada, l’arrebossada o l’arranjament d’insta�a-
cions.

Els de substitució d’elements, com a insta�a-
cions de calefacció, ascensor, portes de seguretat
o d’altres.

No són deduïbles per aquest concepte les quan-
titats destinades a ampliació o millora.

g) L’import de les primes de contractes d’as-
segurança, bé sigui de responsabilitat civil, incendi,
robatori, ruptura de vidres o altres de naturalesa
anàloga, sobre els béns o drets productors dels
rendiments.

h) Les quantitats destinades a serveis o sub-
ministraments.

i) Les quantitats destinades a l’amortització en
les condicions que estableix l’article següent d’a-
quest Reglament.

2. Això no obstant, l’import màxim deduïble per
la totalitat de les despeses no pot passar de la
quantia dels rendiments íntegres.»

Article quart. Modificació de l’article 13, «Despeses
d’amortització dels rendiments del capital immobilia-
ri», del Reglament de l’impost sobre la renda de les
persones físiques.

1. L’apartat 2 de l’article 13 del Reglament de l’im-
post sobre la renda de les persones físiques, aprovat
pel Reial decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redac-
tat de la manera següent:

«2. Es considera que les amortitzacions com-
pleixen el requisit d’efectivitat:

a) Tractant-se d’immobles: quan, en cada any,
no passin del resultat d’aplicar el 3 per cent sobre
el valor més gran dels següents: el cost d’adquisició
satisfet o el valor cadastral, sense incloure en el
còmput el del sòl.

Quan no es conegui el valor del sòl, aquest s’ha
de calcular prorratejant el —cost d’adquisició satis-
fet entre els valors cadastrals del sòl i de la cons-
trucció de cada any.

b) Tractant-se de béns de naturalesa mobiliària,
susceptibles de ser utilitzats per un període superior
a l’any i cedits conjuntament amb l’immoble: quan,
en cada any, no passin del resultat d’aplicar als
costos d’adquisició satisfets els coeficients d’amor-
tització determinats d’acord amb la taula d’amor-
titzacions simplificada a la qual es refereix l’arti-
cle 28 d’aquest Reglament.»

2. L’apartat 3 de l’article 13 del Reglament de l’im-
post sobre la renda de les persones físiques, aprovat
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pel Reial decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redac-
tat de la manera següent:

«3. En el cas que els rendiments procedeixin
de la titularitat d’un dret o facultat d’ús o gaudi,
es pot amortitzar, amb el límit dels rendiments ínte-
gres de cada dret, el seu cost d’adquisició satisfet.

L’amortització, en aquest cas, és el resultat de
les regles següents:

a) Quan el dret o facultat tingui termini de dura-
da determinat, el que resulti de dividir el cost d’ad-
quisició satisfet entre el nombre d’anys de durada
d’aquest.

b) Quan el dret o facultat sigui vitalici, el resul-
tat d’aplicar al cost d’adquisició satisfet el percen-
tatge del 3 per 100».

Article cinquè. Modificació de l’article 14, «Rendi-
ments del capital immobiliari obtinguts de forma notò-
riament irregular en el temps i rendiments percebuts
de forma fraccionada», del Reglament de l’impost
sobre la renda de les persones físiques.

L’article 14 del Reglament de l’impost sobre la ren-
da de les persones físiques, aprovat pel Reial decret
214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de la mane-
ra següent:

«Article 14. Rendiments del capital immobiliari
obtinguts de forma notòriament irregular en el
temps i els rendiments percebuts de forma frac-
cionada.
1. Als efectes de l’aplicació de la reducció que

preveu l’article 21.3 de la Llei de l’impost, es con-
sideren rendiments del capital immobiliari obtin-
guts de forma notòriament irregular en el temps,
exclusivament, els següents, quan s’imputin en un
únic període impositiu:

a) Imports obtinguts pel traspàs o la cessió del
contracte d’arrendament de locals de negoci.

b) Indemnitzacions percebudes de l’arrendata-
ri, sotsarrendatari o cessionari per danys o desper-
fectes a l’immoble.

c) Imports obtinguts per la constitució o cessió
de drets d’ús o gaudi de caràcter vitalici.

2. Quan els rendiments del capital immobiliari
amb un període de generació superior a dos anys
es percebin de forma fraccionada, només és apli-
cable la reducció del 40 per cent que preveu l’ar-
ticle 21.3 de la Llei de l’impost, en cas que el quo-
cient resultant de dividir el nombre d’anys corres-
ponent al període de generació, computats de data
a data, entre el nombre de períodes impositius de
fraccionament, sigui superior a dos.»

Article sisè. Modificació de l’article 18, «Despeses
deduïbles en determinats rendiments del capital
mobiliari», del Reglament de l’impost sobre la renda
de les persones físiques.

L’article 18 del Reglament de l’impost sobre la ren-
da de les persones físiques, aprovat pel Reial decret
214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de la mane-
ra següent:

«Article 18. Despeses deduïbles en determinats
rendiments del capital mobiliari.
Per a la determinació del rendiment net del capi-

tal mobiliari derivat de la prestació d’assistència
tècnica, arrendaments de béns mobles, negocis o
mines i subarrendaments als quals es refereix l’ar-

ticle 24.1.b) de la Llei de l’impost, tenen la con-
sideració de despeses deduïbles les que preveuen
els articles 12 i 13 d’aquest Reglament. Això no
obstant, no és aplicable el límit que preveu l’apar-
tat 2 de l’article 12.»

Article setè. Modificació de l’article 19, «Reduccions
aplicables als rendiments del capital mobiliari derivats
de contractes d’assegurança», del Reglament de l’im-
post sobre la renda de les persones físiques.

L’article 19 del Reglament de l’impost sobre la ren-
da de les persones físiques, aprovat pel Reial decret
214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de la mane-
ra següent:

«Article 19. Reduccions aplicables als rendiments
del capital mobiliari derivats de contractes d’as-
segurança.
1. Les reduccions que preveu l’article 76 bis.2,

a) i b) de la Llei de l’impost són aplicables a les
prestacions en forma de capital consistents en una
percepció de pagament únic.

En particular, en el cas de percepcions derivades
de l’exercici del dret de rescat parcial de la pòlissa,
només són aplicables les reduccions assenyalades
en el paràgraf anterior als rendiments derivats de
la primera de cada any natural. Aquesta reducció
és compatible amb la que sigui procedent com a
conseqüència de l’extinció del contracte.

En el cas de percepcions mixtes, que combinin
rendes de qualsevol tipus amb un únic cobrament
en forma de capital, les reduccions referides només
són aplicables al cobrament efectuat en forma de
capital. En particular, quan una vegada començat
el cobrament de les prestacions en forma de renda
es recuperi la renda anticipadament, el rendiment
obtingut és objecte de reducció per aplicació dels
percentatges que corresponguin en funció de l’an-
tiguitat que tingui cada prima en el moment de
la constitució de la renda.

2. S’entén que les primes satisfetes al llarg de
la durada del contracte tenen una periodicitat i
regularitat suficients quan, havent transcorregut
més de vuit anys des del pagament de la primera
prima, el període mitjà de permanència de les pri-
mes hagi estat superior a quatre anys.

A aquests efectes, el període mitjà de perma-
nència de les primes és el resultat de calcular el
sumatori de les primes multiplicades pel seu nom-
bre d’anys de permanència i dividir-lo entre la suma
total de les primes satisfetes.

3. El percentatge de reducció del 75 per cent,
que estableix l’article 76 bis.2.b) de la Llei de l’im-
post, és aplicable a les indemnitzacions per inva-
lidesa percebudes pels qui tinguin un grau de
minusvalidesa igual o superior al 65 per cent.

4. En el cas de cobrament de prestacions en
forma de capital derivades dels contractes d’asse-
gurança de vida que preveu l’article 23.3 de la Llei
de l’impost, quan aquests tinguin primes periòdi-
ques o extraordinàries, als efectes de determinar
la part del rendiment total obtingut que correspon
a cada prima, es multiplica aquest rendiment total
pel coeficient de ponderació que resulti del quo-
cient següent:

En el numerador, el resultat de multiplicar la pri-
ma corresponent pel nombre d’anys transcorreguts
des que va ser satisfeta fins al cobrament de la
percepció.

En el denominador, la suma dels productes resul-
tants de multiplicar cada prima pel nombre d’anys
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transcorreguts des que va ser satisfeta fins al cobra-
ment de la percepció.

5. Als efectes del que preveu l’article 76 bis.2
de la Llei de l’impost, l’entitat asseguradora des-
glossa la part de les quantitats satisfetes que corres-
pongui a cada una de les primes pagades».

Article vuitè. Modificació de l’article 20, «Rendiments
del capital mobiliari obtinguts de forma notòriament
irregular en el temps i rendiments percebuts de forma
fraccionada», del Reglament de l’impost sobre la ren-
da de les persones físiques.

L’apartat 2 de l’article 20 del Reglament de l’impost
sobre la renda de les persones físiques, aprovat pel Reial
decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de
la manera següent:

«2. Quan els rendiments del capital mobiliari
amb un període de generació superior a dos anys
es percebin de forma fraccionada, només és apli-
cable la reducció del 40 per cent que preveu l’article
24.2.a) de la Llei de l’impost, en cas que el quocient
resultant de dividir el nombre d’anys corresponent
al període de generació, computats de data a data,
entre el nombre de períodes impositius de frac-
cionament, sigui superior a dos.»

Article novè. Modificació de l’article 24, «Rendiments
d’activitats econòmiques obtinguts de forma notòria-
ment irregular al temps i rendiments percebuts de
forma fraccionada», del Reglament de l’impost sobre
la renda de les persones físiques.

L’apartat 2 de l’article 24 del Reglament de l’impost
sobre la renda de les persones físiques, aprovat pel Reial
decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de
la manera següent:

«2. Quan els rendiments d’activitats econòmi-
ques amb un període de generació superior a dos
anys es percebin de forma fraccionada, només és
aplicable la reducció del 40 per cent que preveu
l’article 30 de la Llei de l’impost, en cas que el
quocient resultant de dividir el nombre d’anys
corresponent al període de generació, computats
de data a data, entre el nombre de períodes impo-
sitius de fraccionament, sigui superior a dos».

Article desè. Modificació de l’article 25, «Règims de
determinació de rendiments d’activitats econòmi-
ques», del Reglament de l’impost sobre la renda de
les persones físiques.

L’apartat 2 de l’article 25 del Reglament de l’impost
sobre la renda de les persones físiques, aprovat pel Reial
decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de
la manera següent:

«2. Els contribuents apliquen algun dels règims
anteriors tenint en compte els límits d’aplicació i
les regles d’incompatibilitat, renúncia i exclusió que
contenen els articles següents.»

Article onzè. Modificació de l’article 26, «Àmbit d’a-
plicació del règim d’estimació directa simplificada»,
del Reglament de l’impost sobre la renda de les per-
sones físiques.

L’apartat 1 de l’article 26 del Reglament de l’impost
sobre la renda de les persones físiques, aprovat pel Reial

decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de
la manera següent:

«1. Els contribuents que duguin a terme acti-
vitats econòmiques determinen el rendiment net
de totes les seves activitats per la modalitat sim-
plificada del règim d’estimació directa, sempre que:

a) No determinin el rendiment net d’aquestes
activitats pel règim d’estimació objectiva.

b) L’import net de la xifra de negocis del conjunt
d’aquestes activitats, definit d’acord amb l’article 191
del text refós de la Llei de societats anònimes, apro-
vat pel Reial decret legislatiu 1564/1989, de 22
de desembre, no superi els 600.000 euros anuals
l’any immediatament anterior.

c) No renunciïn a aquesta modalitat.»

Article dotzè. Modificació de l’article 27, «Renúncia
i exclusió al règim d’estimació directa simplificada»,
del Reglament de l’impost sobre la renda de les per-
sones físiques.

L’article 27 del Reglament de l’impost sobre la ren-
da de les persones físiques, aprovat pel Reial decret
214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de la mane-
ra següent:

«Article 27. Renúncia i exclusió del règim d’es-
timació directa simplificada.

1. La renúncia a la modalitat simplificada del
règim d’estimació directa s’ha de fer durant el mes
de desembre anterior a l’inici de l’any natural en
què hagi de tenir efecte.

La renúncia té efectes per a un període mínim
de tres anys. Transcorregut aquest termini, s’entén
prorrogada tàcitament per a cada un dels anys
següents en què pugui ser aplicable la modalitat,
llevat que en el termini que preveu el paràgraf ante-
rior aquesta es revoqui.

La renúncia, així com la seva revocació, s’efec-
tuen de conformitat amb el que preveu el Reial
decret 1041/1990, de 27 de juliol, pel qual es
regulen les declaracions censals que han de pre-
sentar als efectes fiscals els empresaris, els pro-
fessionals i altres contribuents.

En cas d’inici d’activitat, la renúncia s’efectua
segons el que preveu el paràgraf anterior.

2. És causa determinant de l’exclusió de la
modalitat simplificada del règim d’estimació directa
haver excedit el límit que estableix l’article anterior.

L’exclusió produeix efectes des de l’inici de l’any
immediatament posterior a aquell en què es pro-
dueixi la circumstància esmentada.

3. La renúncia o l’exclusió de la modalitat sim-
plificada del règim d’estimació directa suposa que
el contribuent determina durant els tres anys
següents el rendiment net de totes les seves acti-
vitats econòmiques per la modalitat normal d’a-
quest règim.»

Article tretzè. Modificació de l’article 29, «Entitats en
règim d’atribució», del Reglament de l’impost sobre
la renda de les persones físiques.

L’apartat 1 de l’article 29 del Reglament de l’impost
sobre la renda de les persones físiques, aprovat pel Reial
decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de
la manera següent:

«1. La modalitat simplificada del règim d’es-
timació directa és aplicable per a la determinació
del rendiment net de les activitats econòmiques
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dutes a terme per les entitats a les quals es refereix
l’article 10 de la Llei de l’impost, sempre que:

1r Tots els seus socis, hereus, comuners o par-
tícips siguin persones físiques contribuents per
aquest impost.

2n L’entitat compleixi els requisits que defineix
l’article 26 d’aquest Reglament.»

Article catorzè. Modificació de l’article 30, «Àmbit d’a-
plicació del règim d’estimació objectiva», del Regla-
ment de l’impost sobre la renda de les persones
físiques.

L’article 30 del Reglament de l’impost sobre la ren-
da de les persones físiques, aprovat pel Reial decret
214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de la mane-
ra següent:

«Article 30. Àmbit d’aplicació del règim d’estima-
ció objectiva.

1. El règim d’estimació objectiva s’aplica a cada
una de les activitats econòmiques, aïlladament con-
siderades que determini el ministre d’Hisenda, llevat
que els contribuents hi renunciïn o estiguin exclosos
de la seva aplicació, en els termes que preveuen
els articles 31 i 32 d’aquest Reglament.

2. Aquest règim no el poden aplicar els con-
tribuents quan concorri qualsevol de les circums-
tàncies següents:

a) Que el volum de rendiments íntegres l’any
immediatament anterior superi qualsevol dels
imports següents:

Per al conjunt de les seves activitats econòmi-
ques, 450.000 euros anuals.

Per al conjunt de les activitats agrícoles i rama-
deres, en els termes que determini l’Ordre minis-
terial que desplega el règim d’estimació objectiva,
300.000 euros.

A aquests efectes, només es computen:

Les operacions que s’hagin d’anotar al llibre
registre de vendes o ingressos que preveu l’article
65.7 d’aquest Reglament o al llibre registre d’in-
gressos que preveu l’article 40.1 del Reglament
de l’impost sobre el valor afegit, aprovat pel Reial
decret 1624/1992, de 29 de desembre.

Les operacions per les quals estiguin obligats
a emetre i conservar factures, d’acord amb el que
disposa l’apartat 3 de l’article 2 del Reial decret
2402/1985, de 18 de desembre, pel qual es regula
el deure d’expedir i lliurar factura que incumbeix
als empresaris i professionals.

Quan l’any immediatament anterior s’hagi iniciat
una activitat, el volum d’ingressos s’eleva a l’any.

b) Que el volum de compres en béns i serveis,
excloses les adquisicions d’immobilitzat, en l’exer-
cici anterior superi la quantitat de 300.000 euros
anuals. En el cas d’obres o serveis subcontractats,
l’import d’aquests es té en compte per al càlcul
d’aquest límit.

Quan l’any immediatament anterior s’hagi iniciat
una activitat, el volum de compres s’eleva a l’any.

c) Que les activitats econòmiques siguin dutes
a terme, totalment o parcialment, fora de l’àmbit
d’aplicació de l’impost al qual es refereix l’article 4
de la Llei de l’impost.»

Article quinzè. Modificació de l’article 32, «Exclusió del
règim d’estimació objectiva», del Reglament de l’im-
post sobre la renda de les persones físiques.

1. L’apartat 1 de l’article 32 del Reglament de l’im-
post sobre la renda de les persones físiques, aprovat
pel Reial decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redac-
tat de la manera següent:

«1. És causa determinant de l’exclusió del
règim d’estimació objectiva la concurrència de qual-
sevol de les circumstàncies que estableix l’arti-
cle 30.2 d’aquest Reglament o haver superat els
límits que estableixin l’Ordre ministerial que el des-
plegui.

L’exclusió produeix efectes l’any immediatament
posterior a aquell en què es produeixi la circums-
tància esmentada.»

2. L’apartat 2 de l’article 32 del Reglament de l’im-
post sobre la renda de les persones físiques, aprovat
pel Reial decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redac-
tat de la manera següent:

«2. També es consideren causes d’exclusió d’a-
quest règim la incompatibilitat que preveu l’arti-
cle 33 i les que regulen els apartats 2 i 4 de l’ar-
ticle 34 d’aquest Reglament.»

Article setzè. Modificació de l’article 34, «Coordinació
del règim d’estimació objectiva amb l’impost sobre
el valor afegit», del Reglament de l’impost sobre la
renda de les persones físiques.

1. La rúbrica de l’article 34 del Reglament de l’im-
post sobre la renda de les persones físiques, aprovat
pel Reial decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redac-
tada de la manera següent:

«Article 34. Coordinació del règim d’estimació
objectiva amb l’impost sobre el valor afegit i l’im-
post general indirecte canari.»

2. S’afegeix un nou apartat 3 a l’article 34 del Regla-
ment de l’impost sobre la renda de les persones físiques,
aprovat pel Reial decret 214/1999, de 5 de febrer, amb
la redacció següent:

«3. La renúncia al règim especial simplificat o
al règim especial de l’agricultura i ramaderia de
l’impost general indirecte canari comporta la renún-
cia al règim d’estimació objectiva per totes les acti-
vitats econòmiques exercides pel contribuent.»

3. S’afegeix un nou apartat 4 a l’article 34 del Regla-
ment de l’impost sobre la renda de les persones físiques,
aprovat pel Reial decret 214/1999, de 5 de febrer, amb
la redacció següent:

«4. L’exclusió del règim especial simplificat de
l’impost general indirecte canari comporta l’exclu-
sió del règim d’estimació objectiva per totes les
activitats econòmiques exercides pel contribuent.»

Article dissetè. Modificació de l’article 37, «Entitats
en règim d’atribució», del Reglament de l’impost sobre
la renda de les persones físiques.

L’apartat 1 de l’article 37 del Reglament de l’impost
sobre la renda de les persones físiques, aprovat pel Reial
decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de
la manera següent:

«1. El règim d’estimació objectiva és aplicable
per a la determinació del rendiment net de les acti-
vitats econòmiques dutes a terme per les entitats
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a les quals es refereix l’article 10 de la Llei de l’im-
post, sempre que tots els seus socis, hereus, comu-
ners o partícips siguin persones físiques contri-
buents per aquest impost.»

Article divuitè. Supressió de l’article 40, «Reinversió
de beneficis extraordinaris», del Reglament de l’im-
post sobre la renda de les persones físiques.

Se suprimeix l’article 40 del Reglament de l’impost
sobre la renda de les persones físiques, aprovat pel Reial
decret 214/1999, de 5 de febrer.

Article dinovè. Modificació de l’article 45, «Despeses
per assegurances de malaltia que no constitueixen
retribució en espècie», del Reglament de l’impost
sobre la renda de les persones físiques.

L’article 45 del Reglament de l’impost sobre la ren-
da de les persones físiques, aprovat pel Reial decret
214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de la mane-
ra següent:

«Article 45. Despeses per assegurances de malal-
tia que no constitueixen retribució en espècie.
No tenen la consideració de rendiments del tre-

ball en espècie, d’acord amb el que preveu l’article
43.2.f) de la Llei de l’impost, les primes o quotes
satisfetes per les empreses a entitats assegurado-
res per a la cobertura de malaltia, quan es com-
pleixin els requisits i límits següents:

1. Que la cobertura de malaltia abasti el tre-
ballador, i pugui a més abastar el seu cònjuge i
descendents.

2. Que les primes o quotes satisfetes no passin
de 500 euros anuals per cada una de les persones
que assenyala l’apartat anterior. L’excés sobre
aquestes quanties constitueix retribució en espècie.»

Article vintè. Modificació del capítol IV, «Mínim per-
sonal i familiar», del títol II del Reglament de l’impost
sobre la renda de les persones físiques.

El capítol IV del títol II del Reglament de l’impost
sobre la renda de les persones físiques aprovat pel Reial
decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de
la manera següent:

«CAPÍTOL IV

Base liquidable
Article 48. Reducció per mobilitat geogràfica.

Per a l’aplicació de la reducció per mobilitat geo-
gràfica que estableix l’article 46 quater de la Llei
de l’impost s’han de complir els requisits següents:

a) El contribuent ha d’estar aturat i inscrit a
l’oficina d’ocupació.

b) El lloc de treball que s’accepta ha d’estar
situat en un municipi diferent al de la residència
habitual del contribuent.

c) El contribuent ha de traslladar la seva resi-
dència habitual a un nou municipi.

Article 49. Reducció per atenció als fills.
Als efectes del que preveu l’article 47 de la Llei

de l’impost, quan tingui lloc l’adopció d’un menor
que hagi estat en règim d’acolliment, o es produeixi
un canvi en la situació de l’acolliment, la reducció
per atenció als fills s’ha de practicar durant els perío-
des impositius restants fins a esgotar el termini
màxim fixat en l’article esmentat.

Article 50. Plans de previsió assegurats.
1. Als efectes del que disposa el paràgraf b)

de l’article 48.3 de la Llei de l’impost, s’entén que
un contracte d’assegurança compleix el requisit que
la cobertura principal sigui la de jubilació quan es
verifiqui la condició que el valor de la provisió mate-
màtica per a jubilació a què s’arriba al final de cada
anualitat representi almenys el triple de la suma
de les primes pagades des de l’inici del pla per
al capital de mort i invalidesa.

2. Només es permet la disposició anticipada
dels plans de previsió assegurats en els casos que
preveu la normativa de plans de pensions.

El dret de disposició anticipada es valora per l’im-
port de la provisió matemàtica a la qual no es poden
aplicar penalitzacions, despeses o descomptes.

Això no obstant, en el cas que l’entitat compti
amb inversions afectes, el dret de disposició anti-
cipada es valora pel valor de mercat dels actius
assignats.

3. Els prenedors dels plans de previsió asse-
gurats poden, mitjançant decisió unilateral, mobi-
litzar la seva provisió matemàtica a un altre pla
de previsió assegurat del qual siguin prenedors.

Una vegada assolida la contingència, la mobi-
lització només és possible si les condicions del pla
ho permeten.

A aquest efecte, es comunica a l’entitat asse-
guradora d’origen les dades referents al prenedor
i al pla de previsió assegurat de destinació, així
com el compte al qual s’ha de fer el traspàs. Aques-
ta comunicació la pot fer directament el prenedor
o l’entitat asseguradora de destinació.

La mobilització es realitza en el termini màxim
de set dies des de la recepció per part de l’entitat
asseguradora d’origen de la documentació corres-
ponent. En el mateix termini l’entitat d’origen ha
de remetre a l’entitat de destinació tota la infor-
mació que disposi sobre el prenedor i les dades
històriques del pla de previsió assegurat. A aquests
efectes, es considera que la petició adreçada a l’en-
titat de destinació implica, per part del prenedor,
l’autorització per a la remissió de la informació
esmentada.

Per a la valoració de la provisió matemàtica es
pren la data en què la companyia d’assegurances
d’origen rebi la documentació referida. En el cas
que l’entitat compti amb inversions afectes, el valor
de la provisió matemàtica que es mobilitza és el
valor de mercat dels actius assignats.

No es poden aplicar penalitzacions, despeses o
descomptes a l’import d’aquesta mobilització.

4. Amb periodicitat trimestral les entitats asse-
guradores han de comunicar als prenedors de plans
de previsió assegurats el valor dels drets de què
són titulars.

Article 50 bis. Termini de presentació de les decla-
racions complementàries en la disposició de
drets consolidats de mutualitats de previsió
social.
Als efectes del que preveuen els articles 48.2.b)

i 48 bis.2 de la Llei de l’impost, les declaracions
liquidacions complementàries per reposar les
reduccions a la base imposable indegudament prac-
ticades per la disposició anticipada dels drets con-
solidats en mutualitats de previsió social es pre-
senten en el termini que hi hagi entre la data de
la disposició anticipada esmentada i l’acabament
del termini reglamentari de declaració corresponent
al període impositiu en el qual es faci la disposició
anticipada.
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Article 50 ter. Excessos d’aportacions a plans de
pensions, plans de previsió assegurats i mutua-
litats de previsió social.
Els partícips, mutualistes o assegurats poden

so�icitar que les quantitats aportades que no hagin
pogut ser objecte de reducció a la base imposable,
segons el que preveu l’article 48.6 de la Llei de
l’impost, ho siguin en els cinc exercicis següents.

La so�icitud s’ha de fer en la declaració de l’im-
post sobre la renda de les persones físiques corres-
ponent a l’exercici en el qual les aportacions rea-
litzades no hagin pogut ser objecte de reducció
per insuficiència de base imposable.

La imputació de l’excés es fa respectant els límits
que estableixen els articles 48 i 48 bis de la Llei
de l’impost. A aquests efectes, quan en el període
impositiu en el qual es produeixi l’esmentat excés
concorrin aportacions del contribuent i contribu-
cions imputades pel promotor, la determinació de
la part de l’excés que correspon a unes i altres
s’ha de fer en proporció amb els imports de les
aportacions i contribucions respectives.

Quan concorrin aportacions realitzades en l’exer-
cici amb aportacions d’exercicis anteriors que no
hagin pogut ser objecte de reducció per insuficiència
de base imposable, s’entenen reduïdes, en primer
lloc, les aportacions corresponents a anys anteriors.

Article 50 quater. Acreditació del nombre de
socis, patrimoni i percentatge màxim de parti-
cipació en institucions d’inversió co�ectiva.
1. El nombre mínim d’accionistes exigits en l’ar-

ticle 77 de la Llei de l’impost a les institucions d’in-
versió co�ectiva amb forma societària es determina
de la manera següent:

a) Per a les institucions d’inversió co�ectiva
incloses a l’apartat 1 de l’article 77, el nombre d’ac-
cionistes que figuri en l’últim informe trimestral,
anterior a la data de transmissió o reembors, que
la institució hagi remès a la Comissió Nacional del
Mercat de Valors d’acord amb el que disposa el
Reglament d’institucions d’inversió co�ectiva, apro-
vat pel Reial decret 1393/1990, de 2 de novembre.

b) Per a les institucions d’inversió co�ectiva
incloses a l’apartat 2 de l’article 77, el nombre d’ac-
cionistes que consti en l’última comunicació anual
a la Comissió Nacional del Mercat de Valors, ante-
rior a la data de transmissió o reembors, que efectuï
una única entitat comercialitzadora amb establi-
ment a Espanya designada a aquest efecte per la
institució d’inversió co�ectiva o la seva gestora,
referida a cada compartiment o subfons registrat.
Als efectes anteriors i als efectes del que preveu
l’apartat següent, aquesta comunicació ha d’expres-
sar el nombre total d’accionistes de cada compar-
timent o subfons, el patrimoni total de la institució,
compartiment o subfons, la data a la qual es refe-
reixen les dades anteriors i té un període màxim
de validesa d’un any comptat des de la data de
referència esmentada. La Comissió Nacional del
Mercat de Valors fa pública aquesta informació i
necessita els requisits tècnics i procediments de
comunicació de la informació assenyalada en
aquesta lletra.

2. El contribuent que es vulgui acollir al règim
de diferiment que preveu l’article 77 de la Llei de
l’impost per a les operacions en les quals intervingui
alguna institució d’inversió co�ectiva amb forma
societària, ha de comunicar documentalment a les
entitats a través de les quals es realitzin les ope-

racions de transmissió o reembors i adquisició o
subscripció que no ha participat en algun moment
dins dels dotze mesos anteriors a la data de l’o-
peració en més del 5 per cent del capital de la
institució d’inversió co�ectiva corresponent. Les
esmentades entitats han de conservar a disposició
de l’Administració tributària durant el període de
prescripció de les obligacions tributàries la docu-
mentació comunicada pels contribuents.»

Article vint-i-unè. Supressió del capítol V, «Base liqui-
dable general», del títol II del Reglament de l’impost
sobre la renda de les persones físiques.

Se suprimeix el capítol V del títol II del Reglament
de l’impost sobre la renda de les persones físiques, apro-
vat pel Reial decret 214/1999, de 5 de febrer.

Article vint-i-dosè. Modificació del títol IV, «Quota dife-
rencial», del Reglament de l’impost sobre la renda
de les persones físiques.

El títol IV del Reglament de l’impost sobre la renda
de les persones físiques aprovat pel Reial decret 214/1999,
de 5 de febrer queda redactat de la manera següent:

«TÍTOL IV

Deducció per maternitat

Article 58. Procediment per a la pràctica de la
deducció per maternitat i el seu pagament anti-
cipat.

1. La deducció per maternitat que regula l’ar-
ticle 67 bis de la Llei de l’impost s’aplica propor-
cionalment al nombre de mesos en què es com-
pleixin de forma simultània els requisits que preveu
l’apartat 1 de l’article esmentat, i té com a límit
per a cada fill les cotitzacions i quotes totals a la
Seguretat Social i mutualitats de caràcter alternatiu
meritades en cada període impositiu posteriorment
al naixement, adopció o acolliment. Als efectes del
càlcul d’aquest límit es computen les cotitzacions
i quotes pels seus imports íntegres sense prendre
en consideració les bonificacions que puguin
correspondre.

2. Als efectes del còmput del nombre de mesos
per al càlcul de l’import de la deducció a què es
refereix l’apartat anterior es tenen en compte les
regles següents:

1a La determinació dels fills que donen dret
a la percepció de la deducció es realitza d’acord
amb la seva situació l’últim dia de cada mes.

2a El requisit d’alta en el règim corresponent
de la Seguretat Social o mutualitat s’entén complert
quan aquesta situació es produeixi en qualsevol
dia del mes.

3. Quan tingui lloc l’adopció d’un menor que
hagi estat en règim d’acolliment, o es produeixi
un canvi en la situació de l’acolliment, la deducció
per maternitat s’ha de practicar durant el temps
que resti fins a esgotar el termini màxim dels tres
anys als quals es refereix el paràgraf segon de l’a-
partat 1 de l’article 67 bis de la Llei de l’impost.

4. En el cas que hi hagi diversos contribuents
amb dret a l’aplicació de la deducció per maternitat
respecte del mateix acollit o tutelat, el seu import
es prorrateja entre aquests per parts iguals.

5. 1r Els contribuents amb dret a l’aplicació
d’aquesta deducció poden so�icitar a l’Agència
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Estatal d’Administració Tributària el seu abonament
de manera anticipada per cada un dels mesos en
els quals estiguin donats d’alta en la Seguretat
Social o mutualitat i cotitzin els terminis mínims
que a continuació s’indiquen:

a) Treballadors amb contracte de treball a jor-
nada completa, en alta durant almenys quinze dies
de cada mes, en el règim general o en els règims
especials de la mineria del carbó i dels treballadors
del mar.

b) Treballadors amb contracte de treball a
temps parcial la jornada laboral dels quals sigui,
com a mínim, del 50 per cent de la jornada ordinària
a l’empresa, en còmput mensual, i estiguin en alta
durant tot el mes en els règims citats en el paràgraf
anterior.

c) Treballadors per compte d’altri en alta en
el règim especial agrari de la Seguretat Social
durant el mes i que facin, com a mínim, deu jor-
nades reals en aquest període.

d) Treballadors inclosos en els restants règims
especials de la Seguretat Social no citats en els
paràgrafs anteriors o mutualistes de les respectives
mutualitats alternatives a la Seguretat Social que
estiguin en alta durant quinze dies al mes.

2n La tramitació de l’abonament anticipat s’e-
fectua d’acord amb el procediment següent:

a) La so�icitud s’ha de presentar en el lloc, la
forma i el termini que determini el ministre d’Hi-
senda, que pot determinar els casos en els quals
es pugui formular per mitjans telemàtics o telefò-
nics. En el cas que preveu l’apartat 4 d’aquest arti-
cle, les so�icituds s’han de presentar de manera
simultània.

b) L’Agència Estatal d’Administració Tributària,
a la vista de la so�icitud rebuda, i de les dades
que té en poder seu, abona d’ofici de forma anti-
cipada i a compte l’import de la deducció per mater-
nitat. En el cas que no sigui procedent l’abonament
anticipat de la deducció, notifica aquesta circums-
tància al contribuent amb expressió de les causes
que motiven la denegació.

c) L’abonament de la deducció de forma anti-
cipada l’efectua, mitjançant transferència bancària,
l’Agència Estatal d’Administració Tributària men-
sualment i sense prorrateigs per un import de 100
euros per cada fill. El ministre d’Hisenda pot auto-
ritzar l’abonament per xec barrat o nominatiu quan
concorrin circumstàncies que ho justifiquin.

3r Els contribuents amb dret a l’abonament
anticipat de la deducció per maternitat estan obli-
gats a comunicar a l’Administració tributària les
variacions que afectin el seu abonament anticipat,
així com quan per alguna causa o circumstància
sobrevinguda incompleixin algun dels requisits per
percebre’l. La comunicació s’ha d’efectuar utilitzant
el model que, a aquests efectes, aprovi el ministre
d’Hisenda, que estableix el lloc, la forma i els ter-
minis de presentació, així com els casos en què
la comunicació esmentada es pugui fer per mitjans
telemàtics o telefònics.

4t Quan l’import de la deducció per maternitat
no es correspongui amb el del seu abonament anti-
cipat, els contribuents han de regularitzar aquesta
situació en la seva declaració per aquest impost.
En el cas de contribuents no obligats a declarar
han de comunicar, a aquests efectes, a l’Adminis-
tració tributària la informació que determini el
ministre d’Hisenda, que és qui també estableix el
lloc, la forma i el termini de presentació.

5è No són exigibles interessos de demora per
la percepció, a través de l’abonament anticipat i
per causa no imputable al contribuent, de quantitats
superiors a la deducció per maternitat que corres-
pongui.»

Article vint-i-tresè. Modificació de l’article 59, «Obli-
gació de declarar», del Reglament de l’impost sobre
la renda de les persones físiques.

1. L’apartat 2 de l’article 59 del Reglament de l’im-
post sobre la renda de les persones físiques, aprovat
pel Reial decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redac-
tat de la manera següent:

«2. No han de declarar, sense perjudici del que
disposen l’apartat anterior i l’article 62 d’aquest
Reglament, els contribuents que obtinguin exclu-
sivament rendiments del treball, del capital, d’ac-
tivitats professionals i guanys patrimonials, fins a
un import màxim conjunt de 1.000 euros anuals,
en tributació individual o conjunta.»

2. L’apartat 3 de l’article 59 del Reglament de l’im-
post sobre la renda de les persones físiques, aprovat
pel Reial decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redac-
tat de la manera següent:

«3. Tampoc no han de declarar, sense perjudici
del que disposen els apartats anteriors i l’article 62
d’aquest Reglament, els contribuents que obtinguin
rendes procedents exclusivament de les fonts
següents, en tributació individual o conjunta:

A) Rendiments íntegres del treball, amb els
límits següents:

1r) Amb caràcter general, 22.000 euros
anuals, quan procedeixin d’un sol pagador. Aquest
límit també s’aplica quan es tracti de contribuents
que percebin rendiments procedents de més d’un
pagador i es doni qualsevol de les dues situacions
següents:

a) Que la suma de les quantitats percebudes
del segon i restants pagadors, per ordre de quantia,
no superi en el seu conjunt la quantitat de 1.000
euros anuals;

b) Que els seus únics rendiments del treball
consisteixin en les prestacions passives a les quals
es refereix l’article 16.2.a) de la Llei de l’impost
i la determinació del tipus de retenció aplicable
s’hagi realitzat d’acord amb el procediment especial
que regula l’article 77 bis d’aquest Reglament.

2n) 8.000 euros anuals, quan:

a) Procedeixin de més d’un pagador, sempre
que la suma de les quantitats percebudes del segon
i restants pagadors, per ordre de quantia, superin
en el seu conjunt la quantitat de 1.000 euros
anuals.

b) Es percebin pensions compensatòries del
cònjuge o anualitats per aliments diferents de les
que preveu l’article 7, lletra k), de la Llei de l’impost.

c) El pagador dels rendiments del treball no
estigui obligat a retenir d’acord amb el que preveu
l’article 71 d’aquest Reglament.

B) Rendiments íntegres del capital mobiliari i
guanys patrimonials sotmesos a retenció o ingrés
a compte, amb el límit conjunt de 1.600 euros
anuals.

C) Rendes immobiliàries imputades, a les quals
es refereix l’article 71 de la Llei de l’impost, que
procedeixin d’un únic immoble, rendiments ínte-
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gres del capital mobiliari no subjectes a retenció
derivats de lletres del Tresor i subvencions per a
l’adquisició d’habitatges de protecció oficial o de
preu taxat, amb el límit conjunt de 1.000 euros
anuals.»

Article vint-i-quatrè. Modificació de l’article 62, «Co-
municació de dades pel contribuent i so�icitud de
devolució», del Reglament de l’impost sobre la renda
de les persones físiques.

L’apartat 1 de l’article 62 del Reglament de l’impost
sobre la renda de les persones físiques, aprovat pel Reial
decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de
la manera següent:

«1. Els contribuents que no estiguin obligats
a presentar declaració per l’impost, tanmateix,
poden obtenir la devolució de l’excés de les reten-
cions i ingressos a compte suportats i dels paga-
ments fraccionats efectuats sobre la quota líquida
total de l’impost minorada en l’import de les deduc-
cions per doble imposició de dividends i interna-
cional, mitjançant, si s’escau, la presentació d’una
comunicació adreçada a l’Administració tributària,
en què so�iciti la devolució que sigui procedent.

Els models de comunicació són aprovats pel
ministre d’Hisenda, que estableix el termini i el lloc
de la seva presentació i els casos en els quals és
procedent. Així mateix, determina els casos i les
condicions de presentació de les comunicacions
per mitjans telemàtics o telefònics i els casos en
els quals les dades comunicades s’entenen sub-
sistents per a anys successius, si el contribuent
no comunica variació en aquests. La comunicació
pot anar precedida de la tramesa al contribuent
de les dades que estiguin prèviament en poder de
l’Administració tributària i afectin la determinació
de la quota a què es refereix el paràgraf anterior.

Quan no hagin obtingut de forma anticipada la
deducció per maternitat, poden so�icitar la percep-
ció de la deducció per maternitat que, en aplicació
del que disposen els apartats 1 i 2 de l’article 67
bis de la Llei de l’impost, els correspongui. La so�i-
citud s’efectua utilitzant el model que, a aquests
efectes, aprovi el ministre d’Hisenda, que estableix
el lloc, la forma i els terminis de presentació, així
com els casos en què aquesta so�icitud es pugui
fer per mitjans telemàtics o telefònics.»

Article vint-i-cinquè. Modificació de l’article 66, «Altres
obligacions formals d’informació», del Reglament de
l’impost sobre la renda de les persones físiques.

1. L’apartat 4 de l’article 66 del Reglament de l’im-
post sobre la renda de les persones físiques, aprovat
pel Reial decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redac-
tat de la manera següent:

«4. L’entitat pública empresarial Loteries i
Apostes de l’Estat, així com els òrgans o les entitats
de les comunitats autònomes, la Creu Roja i l’Or-
ganització Nacional de Cecs Espanyols han de pre-
sentar, en els trenta primers dies naturals del mes
de gener de l’any immediatament següent, una
declaració informativa dels premis que hagin satis-
fet exempts de l’impost sobre la renda de les per-
sones físiques, en la qual, a més de les seves dades
identificatives, es pot exigir que hi consti la iden-
tificació, amb nom i cognoms i número d’identi-
ficació fiscal, dels perceptors, així com l’import o
el valor dels premis rebuts per aquests que passin
de la quantia que a aquests efectes fixi el ministre
d’Hisenda.»

2. L’apartat 5 de l’article 66 del Reglament de l’im-
post sobre la renda de les persones físiques, aprovat

pel Reial decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redac-
tat de la manera següent:

«5. Les entitats asseguradores que comercia-
litzin els plans de previsió assegurats als quals es
refereix l’article 48.3 de la Llei de l’impost han de
presentar, en els trenta primers dies naturals del
mes de gener de l’any immediatament següent, una
declaració informativa en la qual es fan constar
les dades següents:

a) Nom, cognoms i número d’identificació fiscal
dels prenedors.

b) Import de les primes satisfetes pels prene-
dors.

Això no obstant, en el cas que la declaració es
presenti en suport directament llegible per ordina-
dor, el termini de presentació finalitza el dia 20
de febrer de l’any immediatament següent.»

3. S’afegeix un nou apartat 6 a l’article 66 del Regla-
ment de l’impost sobre la renda de les persones físiques,
aprovat pel Reial decret 214/1999, de 5 de febrer, amb
la redacció següent:

«6. Els òrgans o les entitats gestores de la
Seguretat Social i les mutualitats han de submi-
nistrar a l’Agència Estatal d’Administració Tributària
informació mensual i anual dels seus afiliats o
mutualistes, en el termini que estableixi el ministre
d’Hisenda, en la qual es pot exigir que constin les
dades següents:

a) Nom, cognoms, número d’identificació fiscal
i número d’afiliació d’aquests.

b) Règim de cotització i període d’alta.
c) Cotitzacions i quotes totals meritades.»

4. S’afegeix un nou apartat 7 a l’article 66 del Regla-
ment de l’impost sobre la renda de les persones físiques,
aprovat pel Reial decret 214/1999, de 5 de febrer, amb
la redacció següent:

«7. Les dades que hi ha al Registre Civil rela-
tives a naixements, adopcions i morts s’han de sub-
ministrar a l’Agència Estatal d’Administració Tribu-
tària en el lloc, la forma, els terminis i la periodicitat
que estableixi el ministre d’Hisenda, que pot exigir,
a aquests efectes, que hi consti la informació
següent:

a) Nom, cognoms i número d’identificació fiscal
de la persona a la qual es refereix la informació.

b) Nom, cognoms i número d’identificació fis-
cal de la mare i, si s’escau, del pare en el cas de
naixement, adopcions i morts de menors d’edat.»

5. S’afegeix un nou apartat 8 a l’article 66 del Regla-
ment de l’impost sobre la renda de les persones físiques,
aprovat pel Reial decret 214/1999, de 5 de febrer, amb
la redacció següent:

«8. Les declaracions informatives a les quals
es refereixen els apartats anteriors s’han d’efectuar
en la forma i el lloc que estableixi el ministre d’Hi-
senda, que pot determinar el procediment i les con-
dicions en les quals és procedent la seva presen-
tació en suport directament llegible per ordinador
o per mitjans telemàtics.»

Article vint-i-sisè. Addició d’un nou article 66 bis, «Obli-
gacions d’informació de les entitats en règim d’atri-
bució de rendes», al Reglament de l’impost sobre la
renda de les persones físiques.

S’afegeix un nou article 66 bis al Reglament de l’im-
post sobre la renda de les persones físiques aprovat pel
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Reial decret 214/1999, de 5 de febrer, amb la redacció
següent:

«Article 66 bis. Obligacions d’informació de les
entitats en règim d’atribució de rendes.

1. Les entitats en règim d’atribució de rendes
mitjançant les quals s’exerceixi una activitat eco-
nòmica, o les rendes de les quals superin els 3.000
euros anuals, han de presentar anualment una
declaració informativa en la qual, a més de les seves
dades identificatives i, si s’escau, les del seu repre-
sentant, ha de constar la informació següent:

a) Identificació, domicili fiscal i número d’iden-
tificació fiscal dels seus socis, hereus, comuners
o partícips, residents o no en territori espanyol,
incloses les variacions a la composició de l’entitat
al llarg de cada període impositiu.

En el cas que algun dels membres de l’entitat
no sigui resident en territori espanyol, identificació
de qui tingui la representació fiscal d’aquest d’acord
amb el que estableix l’article 9 de la Llei 41/1998,
de 9 de desembre, de l’impost sobre la renda de
no residents i normes tributàries.

Tractant-se d’entitats en règim d’atribució de ren-
des constituïdes a l’estranger, s’ha d’identificar, en
els termes que assenyala aquest article, els mem-
bres de l’entitat contribuents per aquest impost o
subjectes passius de l’impost sobre societats, així
com els membres de l’entitat contribuents per l’im-
post sobre la renda de no residents respecte de
les rendes obtingudes per l’entitat subjectes a l’im-
post esmentat.

b) Import total de les rendes obtingudes per
l’entitat i de la renda atribuïble a cada un dels seus
membres, especificant, si s’escau:

1r Ingressos íntegres i despeses deduïbles per
cada font de renda.

2n Import de les rendes de font estrangera,
assenyalant el país de procedència, amb indicació
dels rendiments íntegres i despeses.

3r En el cas al qual es refereix l’apartat 5 de
l’article 74 de la Llei de l’impost, identificació de
la institució d’inversió co�ectiva les accions o par-
ticipacions de la qual s’han adquirit o subscrit, data
d’adquisició o subscripció i valor d’adquisició de
les accions o participacions, així com identificació
de la persona o entitat, resident o no resident, ces-
sionària dels capitals propis.

c) Bases de les deduccions.
d) Import de les retencions i ingressos a comp-

te suportats per l’entitat i els atribuïbles a cada
un dels seus membres.

e) Import net de la xifra de negocis d’acord
amb l’article 191 del text refós de la Llei de socie-
tats anònimes aprovat pel Reial decret legislatiu
1564/1989, de 22 de desembre.

2. Les entitats en règim d’atribució de rendes
han de notificar per escrit als seus membres la
informació a la qual es refereixen els paràgrafs b),
c) i d) de l’apartat anterior. La notificació s’ha de
posar a disposició dels membres de l’entitat en el
termini d’un mes des de l’acabament del termini
de presentació de la declaració a què es refereix
l’apartat 1 anterior.

3. El ministre d’Hisenda estableix el model, el
termini, el lloc i la forma de presentació de la decla-
ració informativa a la qual es refereix aquest article.»

Article vint-i-setè. Modificació del capítol III, «Acredi-
tació de la condició de minusvàlid», del títol V del
Reglament de l’impost sobre la renda de les persones
físiques.

El capítol III del títol V del Reglament de l’impost
sobre la renda de les persones físiques aprovat pel Reial
decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de
la manera següent:

«CAPÍTOL III

Acreditació de la condició de discapacitat

Article 67. Acreditació de la condició de disca-
pacitat i de la necessitat d’ajuda d’una altra per-
sona o de l’existència de dificultats de mobilitat.

1. Als efectes de l’impost sobre la renda de
les persones físiques, tenen la consideració de dis-
capacitats els contribuents amb un grau de minus-
validesa igual o superior al 33 per cent.

El grau de minusvalidesa s’ha d’acreditar mitjan-
çant un certificat o una resolució expedit per l’Institut
de Migracions i Serveis Socials o l’òrgan competent
de les comunitats autònomes. Això no obstant, es
consideren afectes d’una minusvalidesa igual o
superior al 33 per cent els pensionistes de la Segu-
retat Social que tinguin reconeguda una pensió d’in-
capacitat permanent al grau d’incapacitat perma-
nent total, absoluta o gran invalidesa i els pensio-
nistes de classes passives que tinguin reconeguda
una pensió de jubilació o retir per incapacitat per-
manent per al servei o inutilitat. Igualment, es con-
sidera acreditat un grau de minusvalidesa igual o
superior al 65 per cent quan es tracti de discapa-
citats la incapacitat dels quals sigui declarada judi-
cialment, encara que no tingui aquest grau.

2. Als efectes de la reducció per discapacitat
de treballadors actius que preveu l’article 47 quin-
quies.3 de la Llei de l’impost, els contribuents dis-
capacitats han d’acreditar la necessitat d’ajuda de
terceres persones per desplaçar-se al seu lloc de
treball o per exercir-lo, o la mobilitat reduïda per
utilitzar mitjans de transport co�ectius, mitjançant
un certificat o una resolució de l’Institut de Migra-
cions i Serveis Socials o l’òrgan competent de les
comunitats autònomes en matèria de valoració de
les minusvalideses, basant-se en el dictamen emès
pels equips de valoració i orientació dependents
d’aquestes.»

Article vint-i-vuitè. Modificació de l’article 68, «Termini
de presentació de declaracions complementàries»,
del Reglament de l’impost sobre la renda de les per-
sones físiques.

S’afegeix un nou apartat 3 a l’article 68 del Reglament
de l’impost sobre la renda de les persones físiques, apro-
vat pel Reial decret 214/1999, de 5 de febrer, amb
la redacció següent:

«3. En els plans generals de lliurament d’op-
cions de compra sobre accions o participacions que
regula l’article 44 bis de la Llei de l’impost, l’in-
compliment del requisit de manteniment de les
accions o participacions adquirides, com a mínim,
durant tres anys, motiva l’obligació de presentar
una declaració liquidació complementària, amb
inclusió dels interessos de demora, en el termini
que hi hagi entre la data en la qual s’incompleixi
el requisit i l’acabament del termini reglamentari
de declaració corresponent al període impositiu en
què es produeixi l’incompliment esmentat.»
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Article vint-i-novè. Modificació de l’article 70, «Rendes
subjectes a retenció o ingrés a compte», del Regla-
ment de l’impost sobre la renda de les persones
físiques.

L’apartat 3 de l’article 70 del Reglament de l’impost
sobre la renda de les persones físiques, aprovat pel Reial
decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de
la manera següent:

«3. No hi ha obligació de practicar retenció o
ingrés a compte sobre les rendes següents:

a) Les rendes exemptes i les dietes i despeses
de viatge exceptuats de gravamen.

b) Els rendiments dels valors emesos pel Banc
d’Espanya que constitueixin instrument regulador
d’intervenció al mercat monetari i els rendiments
de les lletres del Tresor.

Això no obstant, les entitats de crèdit i altres
institucions financeres que formalitzin amb els seus
clients contractes de comptes basats en operacions
sobre lletres del Tresor estan obligades a retenir
respecte dels rendiments obtinguts pels titulars
dels comptes esmentats.

c) Les primes de conversió d’obligacions en
accions.

d) Els rendiments de comptes a l’exterior satis-
fets o abonats per establiments permanents a l’es-
tranger d’entitats de crèdit i establiments financers
residents a Espanya.

e) Els dividends i les participacions en beneficis
als quals es refereixen els números 1r i 2n del parà-
graf a) de l’apartat 1 de l’article 23 de la Llei de
l’impost que procedeixin de beneficis obtinguts en
períodes impositius durant els quals l’entitat que
els distribueix va tributar en el règim de les societats
patrimonials.

f) Els rendiments derivats de la transmissió o
reembors d’actius financers amb rendiment explícit,
sempre que compleixin els requisits següents:

1r Que estiguin representats mitjançant ano-
tacions en compte.

2n Que es negociïn en un mercat secundari
oficial de valors espanyol.

Les entitats financeres que intervinguin en la
transmissió, amortització o reembors d’aquests
actius financers, estan obligades a calcular el ren-
diment imputable al titular del valor i informar-ne
tant el titular com l’Administració tributària, a la
qual, així mateix, proporcionen les dades corres-
ponents a les persones que intervinguin en les ope-
racions abans enumerades.

Es faculta el ministre d’Hisenda per establir el
procediment per fer efectiva l’exclusió de retenció
regulada en aquest paràgraf.

No obstant el que assenyala aquest paràgraf f),
les entitats de crèdit i altres institucions financeres
que formalitzin amb els seus clients contractes de
comptes basats en operacions sobre els valors
anteriors estan obligades a retenir respecte dels
rendiments obtinguts pels titulars dels comptes
esmentats.

Igualment, queda subjecte a retenció la part del
preu que equivalgui al cupó corregut a les trans-
missions d’actius financers efectuades dins dels
trenta dies immediatament anteriors al venciment
del cupó, quan es compleixin els requisits següents:

1r Que l’adquiridor sigui una persona o entitat
no resident en territori espanyol, o sigui subjecte
passiu de l’impost sobre societats.

2n Que els rendiments explícits derivats dels
valors transmesos estiguin exceptuats de l’obliga-
ció de retenir en relació amb l’adquiridor.

g) Els premis que es lliurin com a conseqüència
de jocs organitzats a l’empara del que preveu el
Reial decret llei 16/1977, de 25 de febrer, pel qual
es regulen els aspectes penals, administratius i fis-
cals dels jocs de sort, envit o atzar i apostes, així
com aquells la base de retenció dels quals no sigui
superior a 300 euros.

h) Els rendiments procedents de l’arrendament
o el subarrendament d’immobles urbans en els
casos següents:

1r Quan es tracti d’arrendament d’habitatge
per empreses per als seus empleats.

2n Quan les rendes satisfetes per l’arrendatari
a un mateix llogater no superin els 900 euros
anuals.

3r Quan l’activitat del llogater estigui classifi-
cada en algun dels epígrafs del grup 861 de la
Secció Primera de les tarifes de l’impost sobre acti-
vitats econòmiques, aprovades pel Reial decret
legislatiu 1175/1990, de 28 de setembre, o en
algun altre epígraf que faculti per a l’activitat
d’arrendament o subarrendament de béns immo-
bles urbans, i aplicant al valor cadastral dels immo-
bles destinats a l’arrendament o subarrendament
les regles per determinar la quota que estableixen
els epígrafs del grup 861 esmentat, no hagi resultat
quota zero.

A aquests efectes, el llogater ha d’acreditar
davant l’arrendatari el compliment del requisit
esmentat, en els termes que estableixi el ministre
d’Hisenda.

i) Els rendiments procedents de la devolució
de la prima d’emissió d’accions o participacions
i de la reducció de capital amb devolució d’apor-
tacions, llevat que procedeixin de beneficis no dis-
tribuïts, d’acord amb el que preveu el segon parà-
graf de l’article 31.3.a) de la Llei de l’impost.

j) Els guanys patrimonials derivats del reem-
bors o transmissió de participacions o accions en
institucions d’inversió co�ectiva, quan, d’acord amb
el que estableix l’article 77 de la Llei de l’impost,
no sigui procedent el seu còmput.»

Article trentè. Modificació de l’article 75, «Import de
les retencions sobre rendiments del treball», del
Reglament de l’impost sobre la renda de les persones
físiques.

L’apartat 1 de l’article 75 del Reglament de l’impost
sobre la renda de les persones físiques, aprovat pel Reial
decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de
la manera següent:

«1. La retenció a practicar sobre els rendiments
del treball és el resultat d’aplicar a la quantia total
de les retribucions que se satisfacin o abonin el
tipus de retenció que correspongui dels següents:

1r Amb caràcter general, el tipus de retenció
que resulti segons l’article 80 d’aquest Reglament.

2n El determinat de conformitat amb el pro-
cediment especial aplicable a perceptors de pres-
tacions passives que regula l’article 77 bis d’aquest
Reglament.

3r El 35 per cent per a les retribucions que
es percebin per la condició d’administradors i mem-
bres dels consells d’administració, de les juntes que
actuïn en nom seu i altres membres d’altres òrgans
representatius.
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4t El 15 per cent per als rendiments derivats
de fer cursos, conferències, co�oquis, seminaris i
similars, o derivats de l’elaboració d’obres literàries,
artístiques o científiques, sempre que se cedeixi
el dret a la seva explotació.»

Article trenta-unè. Modificació de l’article 76, «Límit
quantitatiu excloent de l’obligació de retenir», del
Reglament de l’impost sobre la renda de les persones
físiques.

L’article 76 del Reglament de l’impost sobre la ren-
da de les persones físiques, aprovat pel Reial decret
214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de la mane-
ra següent:

«Article 76. Límit quantitatiu excloent de l’obli-
gació de retenir.
1. No es practica retenció sobre els rendiments

del treball la quantia dels quals, determinada
segons el que preveu l’article 78.2 d’aquest Regla-
ment, no superi l’import anual que estableix el qua-
dre següent en funció del nombre de fills i altres
descendents i de la situació del contribuent:

Nombre de fills i altres
descendents

Situació del contribuent

0 1 2 o més

1a Contribuent solter,
viudo, divorciat o
separat legalment . — 10.750 12.030

2a Contribuent el còn-
juge del qual no
obtingui rendes
superiors a 1.500
euros anuals, exclo-
ses les exemptes . . 10.600 11.825 13.135

3a Altres situacions . . . 7.515 8.215 8.965

Als efectes d’aplicar el que preveu el quadre
anterior, s’entén per fills i altres descendents els
que donen dret al mínim per descendents que pre-
veu l’article 40 ter de la Llei de l’impost.

Quant a la situació del contribuent, aquesta pot
ser una de les tres següents:

1a Contribuent solter, viudo, divorciat o separat
legalment. Es tracta del contribuent solter, viudo,
divorciat o separat legalment amb descendents,
quan tingui dret al mínim personal incrementat a
què es refereix l’article 70.2.3r de la Llei d’impost
per a unitats familiars monoparentals.

2a Contribuent el cònjuge del qual no obtingui
rendes superiors a 1.500 euros, excloses les
exemptes. Es tracta del contribuent casat, i no sepa-
rat legalment, el cònjuge del qual no obtingui ren-
des anuals superiors a 1.500 euros, excloses les
exemptes.

3a Altres situacions, que inclou les següents:
a) El contribuent casat, i no separat legalment,

el cònjuge del qual obtingui rendes superiors a
1.500 euros, excloses les exemptes.

b) El contribuent solter, viudo, divorciat o sepa-
rat legalment, sense descendents o amb descen-
dents al seu càrrec, quan, en aquest últim cas, no
tingui dret a l’import incrementat del mínim per-
sonal per donar-se la circumstància de convivència
a la qual es refereix l’article 70.2.3r de la Llei de
l’impost.

c) Els contribuents que no manifestin estar en
cap de les situacions 1a i 2a anteriors.

2. Els imports previstos al quadre anterior s’in-
crementen en 600 euros en el cas de pensions
o havers passius del règim de Seguretat Social i
de classes passives i en 1.200 euros per a pres-
tacions o subsidis per desocupació.

3. El que disposen els apartats anteriors no és
aplicable quan corresponguin els tipus fixos de
retenció, en els casos als quals es refereix l’apar-
tat 1, 3r i 4t de l’article 75 i els tipus mínims de
retenció als quals es refereix l’article 80.2 d’aquest
Reglament.»

Article trenta-dosè. Modificació de l’article 77, «Pro-
cediment general per determinar l’import de la reten-
ció», del Reglament de l’impost sobre la renda de
les persones físiques.

L’article 77 del Reglament de l’impost sobre la ren-
da de les persones físiques, aprovat pel Reial decret
214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de la mane-
ra següent:

«Article 77. Procediment general per determinar
l’import de la retenció.

Per calcular les retencions sobre rendiments del
treball, a les quals es refereix l’article 75.1.1r d’a-
quest Reglament, es practiquen, successivament,
les operacions següents:

1a Es determina, d’acord amb el que preveu
l’article 78 d’aquest Reglament, la base per calcular
el tipus de retenció.

2a Es determina, d’acord amb el que preveu
l’article 79 d’aquest Reglament, la quota de retenció.

3a Es determina el tipus de retenció en la forma
que preveu l’article 80 d’aquest Reglament.

4a L’import de la retenció és el resultat d’a-
plicar el tipus de retenció a la quantia total de les
retribucions que se satisfacin o abonin, exclosos
els retards que correspongui imputar a exercicis
anteriors i tenint en compte les regularitzacions que
procedeixin d’acord amb l’article 81 d’aquest Regla-
ment. Als retards abans esmentats se’ls aplica el
tipus fix del 15 per cent.»

Article trenta-tresè. Addició d’un nou article 77 bis,
«Procediment especial per determinar el tipus de
retenció aplicable a contribuents perceptors de pres-
tacions passives», al Reglament de l’impost sobre la
renda de les persones físiques.

S’afegeix un nou article 77 bis al Reglament de l’im-
post sobre la renda de les persones físiques aprovat pel
Reial decret 214/1999, de 5 de febrer, amb la redacció
següent:

«Article 77 bis. Procediment especial per deter-
minar el tipus de retenció aplicable a contri-
buents perceptors de prestacions passives.

1. Els contribuents els únics rendiments del tre-
ball dels quals consisteixin en les prestacions pas-
sives a les quals es refereix l’article 16.2.a) de la
Llei de l’impost, poden so�icitar a l’Administració
tributària que determini la quantia total de les reten-
cions aplicables als rendiments esmentats, d’acord
amb el procediment que preveu aquest article, sem-
pre que es compleixin els requisits següents:

a) Que les prestacions es percebin en forma
de renda.
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b) Que l’import íntegre anual no passi de
22.000 euros.

c) Que procedeixin de més d’un pagador.
d) Que tots els pagadors estiguin obligats a

practicar retenció a compte.

2. La determinació del tipus de retenció es fa
d’acord amb el procediment especial següent:

a) El procediment s’inicia mitjançant so�icitud
de l’interessat en la qual es detallen els imports
íntegres de les prestacions passives que es per-
ceben al llarg de l’any, així com la identificació dels
pagadors. La so�icitud s’acompanya del model de
comunicació al pagador de la situació personal i
familiar del perceptor al qual es refereix l’arti-
cle 82.1 d’aquest Reglament.

La so�icitud es presenta durant els mesos de
gener i febrer de cada any i el seu contingut s’ajusta
al model que s’aprovi per resolució del director
general de l’Agència Estatal d’Administració Tribu-
tària, que estableix el lloc de presentació i les con-
dicions en què és possible la seva presentació per
mitjans telemàtics.

b) A la vista de les dades que conté la so�icitud
i la comunicació de la situació personal i familiar,
l’Administració tributària determina, tenint en
compte la totalitat de les prestacions passives i
d’acord amb el que disposen els articles 77, 78
i 79 d’aquest Reglament, l’import anual de les reten-
cions a practicar per cada pagador i lliura al con-
tribuent, en el termini màxim de deu dies, una
comunicació destinada a cada un dels respectius
pagadors, en la qual figura l’import esmentat.

El contribuent ha de donar trasllat de les comu-
nicacions esmentades a cada un dels pagadors
abans del dia 30 d’abril, i obtenir i conservar cons-
tància d’aquest trasllat.

En el cas que, per incompliment d’algun dels
requisits que s’han establert anteriorment, no sigui
procedent l’aplicació d’aquest procediment, l’Admi-
nistració tributària comunica aquesta circumstància
a l’interessat, amb expressió de les causes que la
motiven.

c) Cada un dels pagadors, a la vista de la comu-
nicació rebuda del contribuent que conté l’import
total de les retencions anuals que s’han de prac-
ticar, i tenint en compte les prestacions ja satisfetes
i les retencions ja practicades, ha de determinar
el tipus de retenció aplicable a les prestacions pen-
dents de satisfer fins al final de l’exercici. El tipus
de retenció és el resultat de multiplicar per cent
el quocient obtingut de dividir la diferència entre
les retencions anuals i les retencions ja practicades
entre l’import de les prestacions pendents de satis-
fer fins al final de l’exercici. Aquest tipus de retenció
s’expressa en números sencers, i s’arrodoneix al
més pròxim. El pagador ha de conservar la comu-
nicació de l’Administració tributària aportada pel
contribuent.

El tipus de retenció així determinat no es pot
modificar a la resta de l’exercici per nova so�icitud
del contribuent ni tampoc en el cas que es produeixi
alguna de les circumstàncies que, d’acord amb el
que disposa l’article 81 d’aquest Reglament, deter-
minen la regularització del tipus de retenció. Això
no obstant, quan al llarg del període impositiu es
produeixi un augment de les prestacions a satisfer
per un mateix pagador, de manera que el seu import
total superi els 22.000 euros anuals, aquell calcula
el tipus de retenció aplicant el procediment general
de l’article 77 d’aquest Reglament, practicant la
regularització corresponent.

3. El procediment a què es refereixen els apar-
tats anteriors té exclusivament vigència anual i és
irrevocable pel contribuent per a l’exercici respecte
del qual s’hagi so�icitat, una vegada que hagi tras-
lladat als pagadors de la comunicació remesa per
l’Administració tributària.

Això no obstant, cada pagador, a l’inici de l’exer-
cici següent, aplica provisionalment el mateix tipus
de retenció que aplica en finalitzar l’exercici imme-
diatament anterior, llevat que hi hagi renúncia
expressa del contribuent davant del respectiu paga-
dor, durant els mesos de novembre i desembre.

Una vegada que el contribuent traslladi al paga-
dor, d’acord amb el procediment i els terminis que
preveu l’apartat anterior, la comunicació de l’Ad-
ministració tributària que conté l’import anual de
les retencions que s’han de practicar en l’exercici,
aquest calcula el nou tipus de retenció de confor-
mitat amb el que assenyala el paràgraf c) de l’a-
partat 2 anterior.

Si, en el termini a què es refereix el paràgraf b)
de l’apartat 2 anterior, el contribuent no trasllada
al pagador la comunicació de l’Administració tribu-
tària citada en el paràgraf anterior, aquest ha de
determinar el tipus de retenció que sigui aplicable
a la prestació satisfeta per ell de conformitat amb
el procediment general de determinació del tipus
de retenció que preveu l’article 77 d’aquest Regla-
ment, i practicar la corresponent regularització.

4. El límit excloent de l’obligació de declarar
de 22.000 euros anuals que preveu l’article 79.3.a),
paràgraf 2n, de la Llei de l’impost no és aplicable
als contribuents acollits al règim especial que regu-
la aquest article quan es produeixi alguna de les
circumstàncies següents:

a) Que al llarg de l’exercici hagi augmentat el
nombre dels pagadors de les prestacions passives
respecte dels inicialment comunicats pel contri-
buent en formular la seva so�icitud d’aplicació del
règim especial.

b) Que l’import de les prestacions efectivament
satisfetes pels pagadors difereixi del comunicat ini-
cialment pel contribuent en formular la seva so�i-
citud. A aquests efectes, es considera que l’import
de les prestacions satisfetes no difereix de les
comunicades pel contribuent quan la diferència
entre ambdues no superi la quantia de 300 euros
anuals.

c) Que durant l’exercici s’hagi produït alguna
altra de les circumstàncies que preveu l’article 81
d’aquest Reglament determinants d’un augment
del tipus de retenció.»

Article trenta-quatrè. Modificació de l’article 78, «Base
per calcular el tipus de retenció», del Reglament de
l’impost sobre la renda de les persones físiques.

L’apartat 3 de l’article 78 del Reglament de l’impost
sobre la renda de les persones físiques, aprovat pel Reial
decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de
la manera següent:

«3. La quantia total de les retribucions de tre-
ball, dineràries i en espècie calculades d’acord amb
l’apartat anterior es minora en els imports següents:

a) En les reduccions que preveuen els arti-
cles 17, apartats 2 i 3, i 76 bis de la Llei de l’impost.

b) En les cotitzacions a la Seguretat Social, a
les mutualitats generals obligatòries de funcionaris,
detraccions per drets passius i cotitzacions a co�e-
gis d’orfes o entitats similars, a les quals es refe-
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reixen els paràgrafs a), b) i c) de l’article 18.2 de
la Llei de l’impost.

c) En l’import dels mínims personal i per des-
cendents, sense que sigui aplicable el mínim per-
sonal incrementat al qual es refereix l’article 70.2.3r
de la Llei de l’impost.

Els descendents es computen per meitat, excep-
te quan el contribuent tingui dret, de forma exclu-
siva, a l’aplicació de la totalitat del mínim familiar
per aquest concepte.

d) En les reduccions per rendiments del treball,
prolongació de l’activitat laboral, mobilitat geogrà-
fica i discapacitat de treballadors actius. Per al còm-
put d’aquestes reduccions el pagador ha de tenir
en compte, exclusivament, la quantia del rendiment
net del treball resultant de les minoracions que pre-
veuen els paràgrafs a) i b) anteriors.

e) En les reduccions per atenció dels fills, edat,
assistència i discapacitat, excepte la situació de dis-
capacitat que preveu el paràgraf d) anterior.

Sense perjudici del que disposa l’article 47 de
la Llei de l’impost, en relació amb els menors acollits
i amb els descendents adoptats, l’edat del perceptor
i dels descendents i ascendents que donin dret a
minoració s’entén referida a la data de meritació
de l’impost, i s’apliquen, a més, les especialitats
següents:

1r El retenidor no ha de tenir en compte la
circumstància que preveu l’article 47 quater.2a de
la Llei de l’impost.

2n Els descendents es computen per meitat,
excepte quan el contribuent tingui dret, de forma
exclusiva, a l’aplicació de la totalitat de la corres-
ponent reducció.

f) En l’import que sigui procedent, segons les
circumstàncies següents:

Quan es tracti de contribuents que percebin pen-
sions i havers passius del règim de Seguretat Social
i de classes passives o que tinguin més de dos
descendents que donin dret a l’aplicació del mínim
per descendents que preveu l’article 40 ter de la
Llei de l’impost, 600 euros.

Quan siguin prestacions o subsidis per desocu-
pació, 1.200 euros.

Aquestes reduccions són compatibles entre si.

g) Quan el perceptor de rendiments del treball
estigui obligat a satisfer per resolució judicial una
pensió compensatòria al seu cònjuge, l’import d’a-
questa pensió pot disminuir la quantia resultant del
que disposen els paràgrafs anteriors. Amb aquesta
finalitat, el contribuent ha de posar en coneixement
del seu pagador, en la forma que preveu l’article 82
d’aquest Reglament, aquestes circumstàncies, i hi
ha d’adjuntar testimoniatge literal total o parcial
de la resolució judicial que determini la pensió.»

Article trenta-cinquè. Modificació de l’article 79, «Quo-
ta de retenció», del Reglament de l’impost sobre la
renda de les persones físiques.

L’article 79 del Reglament de l’impost sobre la ren-
da de les persones físiques, aprovat pel Reial decret
214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de la mane-
ra següent:

«1. Amb caràcter general, la quota de retenció
s’obté aplicant a la base per calcular el tipus de

retenció, sempre que aquesta sigui positiva, els per-
centatges que s’indiquen a l’escala següent:

Resta base per
calcular el tipus

de retenció
—

Fins a euros

Base per calcular
el tipus de retenció

—
Fins a euros

Quota de retenció
—

Euros
Percentatge

0 0 4.000 15
4.000 600 9.800 24

13.800 2.952 12.000 28
25.800 6.312 19.200 37
45.000 13.416 D’ara endavant 45

2. Quan el perceptor de rendiments del treball
satisfaci anualitats per aliments en favor dels fills
per decisió judicial, sempre que el seu import sigui
inferior a la base per calcular el tipus de retenció,
és procedent determinar separadament la part de
quota de retenció corresponent a l’import de les
esmentades anualitats i la que es refereix a la resta
de la base per calcular el tipus de retenció. Amb
aquesta finalitat, el contribuent ha de posar en
coneixement del seu pagador, de la manera que
preveu l’article 82 d’aquest Reglament, aquesta cir-
cumstància, i hi ha d’adjuntar testimoniatge literal
total o parcial de la resolució judicial que determina
l’anualitat.

3. Quan el contribuent obtingui una quantia
total de retribució, a la qual es refereix l’article 78.2
d’aquest Reglament, no superior a 22.000 euros
anuals, la quota de retenció, calculada d’acord amb
el que preveuen els apartats anteriors, té com a
límit màxim la més petita de les dues quanties
següents:

a) El resultat d’aplicar el percentatge del 35
per cent a la diferència positiva entre l’import d’a-
questa quantia i el que correspongui, segons la seva
situació, dels mínims exclosos de retenció que pre-
veu l’article 76 d’aquest Reglament.

b) Quan es produeixin regularitzacions, el resul-
tat d’aplicar el percentatge del 45 per cent sobre
la quantia total de les retribucions que se satisfacin
fins a final d’any.

4. El límit del 45 per cent anterior s’aplica a
qualsevol contribuent.»

Article trenta-sisè. Modificació de l’article 80, «Tipus
de retenció», del Reglament de l’impost sobre la renda
de les persones físiques.

L’apartat 2 de l’article 80 del Reglament de l’impost
sobre la renda de les persones físiques, aprovat pel Reial
decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de
la manera següent:

«2. El tipus de retenció resultant del que dis-
posa l’apartat anterior no pot ser inferior al 2 per
cent quan es tracti de contractes o relacions de
durada inferior a l’any, ni inferior al 15 per cent
quan els rendiments del treball derivin de relacions
laborals especials de caràcter dependent.

Això no obstant, no és aplicable el mínim del 15
per cent de retenció al qual es refereix el paràgraf
anterior als rendiments obtinguts pels penats a les
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institucions penitenciàries ni als rendiments deri-
vats de relacions laborals de caràcter especial que
afectin discapacitats.»

Article trenta-setè. Modificació de l’article 81, «Regu-
larització del tipus de retenció», del Reglament de
l’impost sobre la renda de les persones físiques.

1. L’apartat 2 de l’article 81 del Reglament de l’im-
post sobre la renda de les persones físiques, aprovat
pel Reial decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redac-
tat de la manera següent:

«2. És procedent regularitzar el tipus de reten-
ció en les circumstàncies següents:

1r Si en concloure el període previst inicial-
ment en un contracte o relació el treballador con-
tinua prestant els seus serveis al mateix ocupador
o torna a fer-ho dins de l’any natural.

2n Si després de la suspensió del cobrament
de prestacions per desocupació es reprèn el dret
o es passa a percebre el subsidi per desocupació,
dins de l’any natural.

3r Quan en virtut de normes de caràcter gene-
ral o de la normativa sectorial aplicable, o com a
conseqüència de l’ascens, promoció o descens de
categoria del treballador, i, en general, quan es pro-
dueixin durant l’any variacions en la quantia de les
retribucions o de les despeses deduïbles que s’ha-
gin tingut en compte per a la determinació del tipus
de retenció que s’aplicava fins en aquell moment.

4t Si en complir els seixanta-cinc anys el tre-
ballador continua o prolonga la seva activitat laboral.

5è Si en el curs de l’any natural el pensionista
comença a percebre noves pensions o havers pas-
sius que s’afegeixen a les que ja percep, o aug-
menta l’import d’aquestes últimes.

6è Quan el treballador traslladi la seva residèn-
cia habitual a un nou municipi i sigui aplicable la
reducció per mobilitat geogràfica que preveu l’ar-
ticle 48 d’aquest Reglament.

7è Si en el curs de l’any natural es produeix
un augment en el nombre de descendents o una
variació en les seves circumstàncies, sobrevé la
condició de discapacitat o augmenta el grau de
minusvalidesa en el perceptor de rendes de treball
o en els seus descendents, sempre que aquestes
circumstàncies determinin una disminució de la
base per calcular el tipus de retenció.

8è Quan per resolució judicial el perceptor de
rendiments del treball està obligat a satisfer una
pensió compensatòria al seu cònjuge o anualitats
per aliments en favor dels fills, sempre que l’import
d’aquestes últimes sigui inferior a la base per cal-
cular el tipus de retenció.

9è Si en el curs de l’any natural el cònjuge
del contribuent obté rendes superiors a 1.500
euros anuals, excloses les exemptes.

10. Quan en el curs de l’any natural el con-
tribuent canvia la seva residència habitual de Ceuta
o Melilla, Navarra o els territoris històrics del País
Basc a la resta del territori espanyol o de la resta
del territori espanyol a les ciutats de Ceuta o Melilla,
o quan el contribuent adquireixi la seva condició
per canvi de residència.

11. Si en el curs de l’any natural es produeix
una variació en el nombre o les circumstàncies dels
ascendents que doni lloc a una variació en la base
per calcular el tipus de retenció.»

2. L’apartat 3 de l’article 81 del Reglament de l’im-
post sobre la renda de les persones físiques, aprovat
pel Reial decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redac-
tat de la manera següent:

«3. La regularització del tipus de retenció es
du a terme de la manera següent:

a) Es calcula un nou import de la retenció, d’a-
cord amb el procediment que estableix l’article 77
d’aquest Reglament, tenint en compte les circums-
tàncies que motiven la regularització.

b) Aquest nou import de la retenció es minora
en la quantia de les retencions i ingressos a compte
practicats fins en aquell moment. En el cas de con-
tribuents que adquireixen la seva condició per canvi
de residència, del nou import de la retenció es mino-
ren les retencions i els ingressos a compte de l’im-
post sobre la renda de no residents practicades
durant el període impositiu en el qual es produeix
el canvi de residència, així com les quotes satisfetes
per aquest impost meritades durant el període
impositiu en el qual es produeix el canvi de resi-
dència.

c) El nou tipus de retenció s’obté multiplicant
per cent el quocient obtingut de dividir la diferència
resultant del paràgraf anterior entre la quantia total
de les retribucions a les quals es refereix l’arti-
cle 78.2 d’aquest Reglament que restin fins al final
de l’any i s’expressa en números sencers, i s’arro-
doneix al més pròxim. Quan la base per calcular
el tipus de retenció sigui zero o negativa, el tipus
de retenció és zero.

En aquest cas no és procedent la restitució de
les retencions practicades anteriorment, sense per-
judici que el perceptor so�iciti posteriorment, quan
escaigui, la devolució d’acord amb el que preveu
la Llei de l’impost.

El que disposa aquest paràgraf s’entén sense
perjudici dels mínims de retenció que preveu l’ar-
ticle 80.2 d’aquest Reglament.»

3. L’apartat 4 de l’article 81 del Reglament de l’im-
post sobre la renda de les persones físiques, aprovat
pel Reial decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redac-
tat de la manera següent:

«4. Els nous tipus de retenció s’apliquen a partir
de la data en què es produeixin les variacions a
les quals es refereixen els números lr, 2n, 3r, 4t
i 5è de l’apartat 2 d’aquest article i a partir del
moment en el qual el perceptor dels rendiments
del treball comuniqui al pagador les variacions a
les quals es refereixen els números 6è, 7è, 8è, 9è,
10è i 11è de l’esmentat apartat, sempre que aques-
tes comunicacions es produeixin, com a mínim,
amb cinc dies d’antelació a la confecció de les
corresponents nòmines, sense perjudici de les res-
ponsabilitats en què el perceptor pugui incórrer
quan la falta de comunicació d’aquestes circums-
tàncies determini l’aplicació d’un tipus inferior al
que correspongui, en els termes que preveuen l’ar-
ticle 89 de la Llei de l’impost.

La regularització a la qual es refereix aquest arti-
cle pot fer-se, a opció del pagador, a partir del dia 1
dels mesos d’abril, juliol i octubre, respecte de les
variacions que, respectivament, s’hagin produït en
els trimestres immediatament anteriors a aquestes
dates.»
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Article trenta-vuitè. Addició d’un nou article 82 bis,
«Procediment especial per determinar les retencions
i ingressos a compte sobre els rendiments del treball
en el cas de canvi de residència», al Reglament de
l’impost sobre la renda de les persones físiques.

S’afegeix un nou article 82 bis al Reglament de l’im-
post sobre la renda de les persones físiques aprovat pel
Reial decret 214/1999, de 5 de febrer, amb la redacció
següent:

«Article 82 bis. Procediment especial per deter-
minar les retencions i els ingressos a compte
sobre els rendiments del treball en el cas de
canvi de residència.

1. Els treballadors per compte d’altri que no
siguin contribuents per aquest impost, però que
hagin d’adquirir aquesta condició com a conse-
qüència del seu desplaçament al territori espanyol,
poden comunicar a l’Administració tributària aques-
ta circumstància, mitjançant el model de comuni-
cació que aprovi el ministre d’Hisenda, que esta-
bleix la forma, el lloc i el termini per presentar-lo,
així com la documentació que s’hi ha d’adjuntar.

En aquesta comunicació es fa constar la iden-
tificació del treballador i del pagador dels rendi-
ments del treball, la data d’entrada en el territori
espanyol i la de començament de la prestació del
treball en aquest territori per a aquest pagador,
així com l’existència de dades objectives en aquesta
relació laboral que facin previsible que, com a con-
seqüència, es produeixi una permanència al territori
espanyol superior a cent vuitanta-tres dies, comp-
tats des del començament de la prestació del treball
en el territori espanyol durant l’any natural en què
es produeix el desplaçament o, si no pot ser, en
el següent.

2. L’Administració tributària, a la vista de la
comunicació i documentació presentades, expe-
deix al treballador, si escau, en el termini màxim
dels deu dies hàbils següents al de presentació de
la comunicació, un document acreditatiu en què
consti la data a partir de la qual es practiquen les
retencions per aquest impost.

3. El treballador lliura al pagador dels rendi-
ments de treball un exemplar del document expedit
per l’Administració tributària, per tal que aquest
últim, als efectes de la pràctica de retencions, el
consideri contribuent de l’impost sobre la renda
de les persones físiques a partir de la data que
s’hi indiqui.

4. Rebut el document, l’obligat a retenir, ate-
nent la data indicada, practica retencions d’acord
amb el que estableix la normativa d’aquest impost,
i aplica, si s’escau, la regularització que preveu l’ar-
ticle 81.2.10è d’aquest Reglament.

5. Quan l’interessat no arribi a tenir la condició
de contribuent per aquest impost l’any del despla-
çament, en la seva declaració per l’impost sobre
la renda de no residents pot deduir les retencions
practicades a compte d’aquest impost.

Així mateix, quan hagi resultat aplicable el que
preveu l’article 30 bis de la Llei 41/1998, de 9
de desembre, de l’impost sobre la renda de no resi-
dents i normes tributàries i el treballador no hagi
adquirit la condició de contribuent per l’impost
sobre la renda de no residents l’any del despla-
çament a l’estranger, les retencions i els ingressos
a compte per aquest impost tenen la consideració
de pagaments a compte per l’impost sobre la renda
de les persones físiques.»

Article trenta-novè. Modificació de l’article 83, «Import
de les retencions sobre rendiments del capital mobi-
liari», del Reglament de l’impost sobre la renda de
les persones físiques.

L’apartat 1 de l’article 83 del Reglament de l’impost
sobre la renda de les persones físiques, aprovat pel Reial
decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de
la manera següent:

«1. La retenció que s’ha de practicar sobre els
rendiments del capital mobiliari és el resultat d’a-
plicar a la base de retenció el percentatge del 15
per 100.»

Article quarantè. Modificació de l’article 86, «Base de
retenció sobre els rendiments del capital mobiliari»,
del Reglament de l’impost sobre la renda de les per-
sones físiques.

L’apartat 4 de l’article 86 del Reglament de l’impost
sobre la renda de les persones físiques, aprovat pel Reial
decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de
la manera següent:

«4. Si als rendiments anteriors els són aplica-
bles les reduccions a les quals es refereixen els
articles 24.2 i 76 bis.2 de la Llei de l’impost, la
base de retenció es calcula aplicant sobre la quantia
íntegra d’aquests rendiments les reduccions que
siguin aplicables.»

Article quaranta-unè. Modificació de l’article 88 «Im-
port de les retencions sobre rendiments d’activitats
econòmiques», del Reglament de l’impost sobre la
renda de les persones físiques.

L’apartat 1 de l’article 88 del Reglament de l’impost
sobre la renda de les persones físiques, aprovat pel Reial
decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de
la manera següent:

«1. Quan els rendiments són contraprestació
d’una activitat professional, s’aplica el tipus de
retenció del 15 per cent sobre els ingressos ínte-
gres satisfets.

Això no obstant, en el cas de contribuents que
iniciïn l’exercici d’activitats professionals, el tipus
de retenció és del 7 per cent en el període impositiu
d’inici d’activitats i en els dos següents, sempre
que no hagin exercit cap activitat professional l’any
anterior a la data d’inici de les activitats.

Per a l’aplicació del tipus de retenció que preveu
el paràgraf anterior, els contribuents han de comu-
nicar al pagador dels rendiments la concurrència
de la circumstància esmentada, i el pagador queda
obligat a conservar la comunicació degudament
signada.

El tipus de retenció és del 7 per cent en el cas
de rendiments satisfets a:

a) Representants garantits de ‘‘Tabacalera,
Sociedad Anónima’’.

b) Recaptadors municipals.
c) Agents d’assegurances i corredors d’asse-

gurances que utilitzin els serveis de subagents o
co�aboradors mercantils.

d) Delegats comercials de l’entitat pública
empresarial Loteries i Apostes de l’Estat.

Aquests percentatges es divideixen per dos quan
els rendiments tenen dret a la deducció en la quota
que preveu l’article 55.4 de la Llei de l’impost.»
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Article quaranta-dosè. Modificació de l’article 89, «Im-
port de les retencions sobre guanys patrimonials deri-
vades de les transmissions o reemborsos d’accions
i participacions d’institucions d’inversió co�ectiva»,
del Reglament de l’impost sobre la renda de les per-
sones físiques.

L’article 89 del Reglament de l’impost sobre la ren-
da de les persones físiques, aprovat pel Reial decret
214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de la mane-
ra següent:

«Article 89. Import de les retencions sobre guanys
patrimonials derivades de les transmissions o
reemborsos d’accions i participacions d’institu-
cions d’inversió co�ectiva.
La retenció que s’ha de practicar sobre els

guanys patrimonials derivats de les transmissions
o reemborsos d’accions i participacions d’institu-
cions d’inversió co�ectiva és el resultat d’aplicar
a la base de retenció el percentatge del 15 per
cent.»

Article quaranta-tresè. Modificació de l’article 92, «Im-
port de les retencions sobre premis», del Reglament
de l’impost sobre la renda de les persones físiques.

L’article 92 del Reglament de l’impost sobre la ren-
da de les persones físiques, aprovat pel Reial decret
214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de la mane-
ra següent:

«Article 92. Import de les retencions sobre premis.
La retenció que s’ha de practicar sobre els premis

en metà�ic és del 15 per cent del seu import.»

Article quaranta-quatrè. Modificació de l’article 94,
«Import de les retencions sobre drets d’imatge i altres
rendes», del Reglament de l’impost sobre la renda
de les persones físiques.

L’apartat 2 de l’article 94 del Reglament de l’impost
sobre la renda de les persones físiques, aprovat pel Reial
decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de
la manera següent:

«2. La retenció que s’ha de practicar sobre els
rendiments dels restants conceptes que preveu l’ar-
ticle 70.2.b) d’aquest Reglament, sigui quina sigui
la seva qualificació, és el resultat d’aplicar el tipus
de retenció del 15 per cent sobre els ingressos
íntegres satisfets.»

Article quaranta-cinquè. Modificació de l’article 100,
«Ingrés a compte sobre drets d’imatge», del Regla-
ment de l’impost sobre la renda de les persones
físiques.

L’article 100 del Reglament de l’impost sobre la
renda de les persones físiques, aprovat pel Reial decret
214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de la mane-
ra següent:

«Article 100. Ingrés a compte sobre drets d’imatge.
El percentatge per calcular l’ingrés a compte que

s’ha de practicar en el cas que preveu l’apartat 8
de l’article 76 de la Llei de l’impost, és del 15 per
cent.»

Article quaranta-sisè. Modificació de l’article 101,
«Obligacions formals del retenidor i de l’obligat a
ingressar a compte», del Reglament de l’impost sobre
la renda de les persones físiques.

L’apartat 2 de l’article 101 del Reglament de l’impost
sobre la renda de les persones físiques, aprovat pel Reial

decret 214/1999, de 5 de febrer, queda redactat de
la manera següent:

«2. El retenidor o obligat a ingressar a compte
ha de presentar, en el mateix termini de l’última
declaració de cada any, un resum anual de les reten-
cions i ingressos a compte efectuats. Això no obs-
tant, en el cas que el resum es presenti en suport
directament llegible per ordinador o hagi estat
generat mitjançant la utilització, exclusivament,
dels corresponents mòduls d’impressió desenvolu-
pats, a aquests efectes, per l’Administració tribu-
tària, el termini de presentació és el comprès entre
l’1 de gener i el 31 de gener de l’any següent al
que correspon el resum anual.

En aquest resum, a més de les seves dades d’i-
dentificació, es pot exigir que hi consti una relació
nominativa dels perceptors amb les dades
següents:

a) Nom i cognoms.
b) Número d’identificació fiscal.
c) Renda obtinguda, amb indicació de la iden-

tificació, descripció i naturalesa dels conceptes, així
com de l’exercici en el qual l’esmentada renda s’ha
meritat, incloent les rendes no sotmeses a retenció
o ingrés a compte per raó de la seva quantia, així
com les dietes exceptuades de gravamen i les ren-
des exemptes.

d) Reduccions aplicades d’acord amb el que
preveuen els articles 17, apartats 2 i 3, 24.2 i 76
bis de la Llei de l’impost.

e) Despeses deduïbles a les quals es refereixen
els articles 18.2 i 24.1.a) de la Llei de l’impost,
a excepció de les quotes satisfetes a sindicats i
co�egis professionals i els de defensa jurídica, sem-
pre que hagin estat deduïts pel pagador dels ren-
diments satisfets.

f) Circumstàncies personals i familiars i import
de les reduccions que han estat tingudes en compte
pel pagador per a l’aplicació del percentatge de
retenció corresponent.

g) Import de les pensions compensatòries
entre cònjuges i anualitats per aliments que s’han
tingut en compte per a la pràctica de les retencions.

h) Retenció practicada o ingrés a compte
efectuat.

i) Quantitats reintegrades al pagador proce-
dents de rendes meritades en exercicis anteriors.

A les mateixes obligacions que estableixen els
paràgrafs anteriors estan subjectes les entitats
domiciliades residents o representants a Espanya,
que paguin per compte d’altri rendes subjectes a
retenció o que siguin dipositàries o gestionin el
cobrament de les rendes de valors.»

Disposició addicional única. Informació als prenedors
dels plans de previsió assegurats.

Sense perjudici de les obligacions d’informació que
estableix la normativa d’assegurances privades, mitjan-
çant una resolució de la Direcció General d’Assegurances
i Fons de Pensions s’estableixen les obligacions d’infor-
mació que les entitats asseguradores que comercialitzen
plans de previsió assegurats han de posar en coneixe-
ment dels prenedors, abans de contractar-los, sobre el
tipus d’interès garantit, els terminis de cada garantia i
les despeses previstes.

Disposició transitòria primera. Reinversió de beneficis
extraordinaris.

Els contribuents que, en períodes impositius iniciats
abans de l’1 de gener de 2002, han transmès elements
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patrimonials afectes a les activitats econòmiques desen-
volupades per ells i han optat per aplicar el que preveu
l’article 21 de la Llei 43/1995, de 27 de desembre, de
l’impost sobre societats, en la redacció vigent fins a l’1
de gener de 2002, integren l’import total del guany patri-
monial d’acord amb el que disposen els articles 36.2 de
la Llei 40/1998, de 9 de desembre, de l’impost sobre
la renda de les persones físiques i altres normes tributàries,
i 40 del Reglament de l’impost sobre la renda de les per-
sones físiques, aprovat pel Reial decret 214/1999, de 5
de febrer, segons les redaccions vigents fins a 1 de gener
de 2003.

Disposició transitòria segona. Termini de publicació
de l’Ordre de desenvolupament del règim d’estimació
objectiva de l’impost sobre la renda de les persones
físiques i del règim especial simplificat de l’impost
sobre el valor afegit per a l’any 2003.

L’Ordre ministerial per la qual es desenvolupa per
a l’any 2003 el règim d’estimació objectiva de l’impost
sobre la renda de les persones físiques i el règim especial
simplificat de l’impost sobre el valor afegit s’ha de publi-
car en el «Butlletí Oficial de l’Estat», en el termini d’un
mes a partir de l’entrada en vigor d’aquest Reial decret.

Disposició transitòria tercera. Termini de renúncies i
revocacions als règims especials simplificat i de l’a-
gricultura, ramaderia i pesca de l’impost sobre el valor
afegit, del règim d’estimació objectiva i de la modalitat
simplificada del règim d’estimació directa de l’impost
sobre la renda de les persones físiques per a l’any 2003.

1. El termini de renúncies, al qual es refereixen els
articles 27.1 i 31.1.a) del Reglament de l’impost sobre
la renda de les persones físiques i l’article 33.2, paràgraf
segon, del Reglament de l’impost sobre el valor afegit,
així com la revocació d’aquestes, que han de tenir efectes
per a l’any 2003, comprèn des de l’endemà de la data
de publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat» de l’Ordre
ministerial, que desplega per a l’any 2003 del règim
d’estimació objectiva de l’impost sobre la renda de les
persones físiques i el règim especial simplificat de l’im-
post sobre el valor afegit, fins al 28 de febrer de
l’any 2003.

El que disposa el paràgraf anterior s’ha d’entendre
sense perjudici de les renúncies que preveu l’article
31.1.b) del Reglament de l’impost sobre la renda de
les persones físiques i l’article 33.2, paràgraf tercer, del
Reglament de l’impost sobre el valor afegit.

2. Les renúncies presentades, per a l’any 2003, als
règims especials simplificat i de l’agricultura, ramaderia
i pesca de l’impost sobre el valor afegit, al règim d’es-
timació objectiva o a la modalitat simplificada del règim
d’estimació directa de l’impost sobre la renda de les
persones físiques, durant el mes de desembre de 2002,
s’entenen presentades en període hàbil.

Això no obstant, els subjectes passius afectats pel
que disposa el paràgraf anterior poden modificar la seva
opció en el termini que preveu l’apartat 1 anterior.

Disposició transitòria quarta. Dividends procedents
de societats transparents.

No hi ha obligació de practicar retenció o ingrés a
compte de l’impost sobre la renda de les persones físi-
ques respecte als dividends o participacions en beneficis
que procedeixin de períodes impositius durant els quals
l’entitat que els distribueix estigui en règim de trans-
parència fiscal, d’acord amb el que estableix la disposició

transitòria primera de la Llei 46/2002, de 18 de desem-
bre, de reforma parcial de l’impost sobre la renda de
les persones físiques i per la qual es modifiquen les lleis
dels impostos sobre societats i sobre la renda de no
residents.

Disposició final primera. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret entra en vigor l’endemà de la
seva publicació oficial i és aplicable als períodes impo-
sitius que s’iniciïn a partir de l’1 de gener de 2003.

Disposició final segona. Retencions i ingressos a
compte sobre els rendiments del treball satisfets o
abonats durant el mes de gener de 2003.

1. No obstant el que disposa la disposició final pri-
mera d’aquest Reial decret, les retencions i els ingressos
a compte que s’han de practicar sobre els rendiments
del treball que se satisfan o s’abonen durant el mes
de gener de 2003, corresponents a aquest mes, i als
quals és aplicable el procediment general de retenció
al qual es refereixen els articles 75.1.1r i 77 del Regla-
ment de l’impost sobre la renda de les persones físiques,
s’han de fer d’acord amb les normes de retenció vigents
el 31 de desembre de 2002, i, en particular, aplicant
l’escala de retenció que preveu l’article 79.1 del Regla-
ment de l’impost per aquest any.

2. En els rendiments que se satisfacin o abonin a
partir de l’1 de febrer de 2003, sempre que no es tracti
de rendiments corresponents el mes de gener, el pagador
ha de calcular el tipus de retenció aplicable d’acord amb
les normes vigents a partir de l’1 de gener de 2003,
i ha de practicar-ne la regularització, si escau, d’acord
amb el que assenyala el Reglament de l’impost sobre
la renda de les persones físiques, en els primers ren-
diments del treball que se satisfaci o s’aboni.

Madrid, 10 de gener de 2003.
JUAN CARLOS R.

El ministre d’Hisenda,
CRISTÓBAL MONTORO ROMERO

MINISTERI
D’AFERS EXTERIORS

769 ACORD per a la promoció i protecció recíproca
d’inversions entre Espanya i Jamaica, fet a
Kingston el 13 de març de 2002. («BOE» 11,
de 13-1-2003.)

ACORD PER A LA PROMOCIÓ I PROTECCIÓ RECÍPROCA
D’INVERSIONS ENTRE ESPANYA I JAMAICA

Espanya i Jamaica, d’ara endavant denominats «les
parts contractants»,

Amb la voluntat d’intensificar la cooperació econò-
mica en benefici recíproc d’ambdós països,

Amb el propòsit de crear condicions favorables per
a les inversions realitzades per inversors de cada part
contractant al territori de l’altra part contractant, i

Reconeixent que la promoció i protecció de les inver-
sions d’acord amb aquest Acord estimulen les iniciatives
en aquest camp,

Han convingut:


